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Water architecture

L’architettura dell’acqua



Tutti i contenuti di questa comunicazione, ivi compresi i testi, la grafica, il layout, le fotografie, appartengono, ove non diversamente specificato, a Fluidra Commerciale Italia SpA e non potranno essere in alcun modo 

essere riprodotti, pubblicati, commercializzati, distribuiti, trasmessi e comunque utilizzati da terzi senza preventiva autorizzazione scritta da parte di Fluidra Commerciale Italia SpA. I marchi, i loghi e le denominazioni 

di Fluidra Commerciale Italia SpA, dei suoi Partner e/o di terzi appartengono ai rispettivi proprietari e sono protetti dalle normative vigenti in materia di diritto d’autore, brevetti e proprietà intellettuale. Ogni 

violazione sarà perseguita ai sensi di legge.

All the contents of this communication, including text, graphics, layout, photographs, belong, unless otherwise specified, to Fluidra Commerciale Italia SpA and may not in any way be reproduced, published, 

marketed, distributed, transmitted or in any way used by third parties without prior written authorisation from Fluidra Commerciale Italia SpA. The trademarks, logos and names of Fluidra Commerciale Italia SpA, its 

partners and/or third parties belong to their respective owners and are protected by current copyright, patent and intellectual property laws. Any violation will be prosecuted according to the law.

PREZZI AL PUBBLICO - TASSE ESCLUSE

Fluidra Commerciale Italia SpA si riserva il diritto di apportare modifiche senza obbligo 

di preavviso. I prodotti illustrati in questo listino sono solo per uso privato.

Qualsiasi utilizzo pubblico o commerciale deve essere autorizzato da Fluidra Commerciale 

Italia SpA che non si assume la responsabilità per la sicurezza, per la filtrazione o la purezza 

dell’acqua. L’acquirente è tenuto ad osservare la normativa del Paese in cui la piscina è 

installata. 

Immagini non contrattuali a scopo puramente illustrativo.

Attenzione: I colori indicati in questo listino hanno la sola finalità di illustrare il prodotto. 

Non si riferiscono ad un colore specifico, pertanto si consiglia di visionare e far visionare 

direttamente i prodotti e/o i campioni di materiale e tessuto originali Piscine Laghetto.

VIETATA LA RIPRODUZIONE ANCHE PARZIALE DEL PRESENTE CATALOGO / LISTINO

RETAIL PRICES - TAXES EXCLUDED 

Fluidra Commerciale Italia SpA reserves the right to make changes without prior notice. 

The products illustrated in this price list are for private use only. 

Any public or commercial use has to be authorized by Fluidra Commerciale Italia SpA, 

which does not take responsibility for safety, filtration or purity of water. The purchaser is 

obliged to observe the regulations of the country in which the pool is installed.

Non-contractual images for illustrative purposes only.

Please note: The colours shown in this price list are for the sole purpose of illustrating the 

product. They do not refer to a specific colour. We therefore recommend that you view the 

products and/or the original Piscine Laghetto material and fabric samples directly. 

REPRODUCTION, EVEN PARTIAL, OF THIS CATALOGUE / PRICE LIST IS FORBIDDEN 
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GARANZIA ESTESA

Per ottenere l’estensione di garanzia pubblicizzata su 

questo catalogo il prodotto deve essere registrato dal 

cliente ðnale sul sito www.piscinelaghetto.com entro 30 
giorni dalla data di consegna della piscina, comprovata da 
regolare ricevuta ðscale/fattura.

Extended warranty

In order to obtain the extended warranty advertised in this 
catalogue, the product must be registered by the end customer 
on www.piscinelaghetto.com within 30 days from the date of 
sale/delivery of the pool, proven by regular Äscal receipt/invoice.
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La storia di Piscine Laghetto inizia nell’estate del 1974 a Cremona, 
quando nel cortile di Agrisilos compare la prima piscina con telo 
gommato e anello gonðabile.

Un’idea semplice e vincente, che porta subito al deposito del brevetto n° 
168558. In pochi anni, il marchio diventa un riferimento per le piscine fuori 
terra, coniugando qualità, design italiano e innovazione.

Oggi, dopo oltre 50 anni e più di 250.000 piscine installate nel mondo, 
Piscine Laghetto continua a distinguersi per eccellenza tecnica e attenzione 
al cliente, garantendo assistenza post-vendita per un’esperienza senza 
pensieri.

Dal 2017, Piscine Laghetto fa parte di Fluidra, gruppo multinazionale spagnolo 
leader mondiale nel settore delle piscine e del benessere, raσorzando così la sua 
presenza globale, pur mantenendo intatta l’eccellenza del design italiano.

Il forte DNA italiano, fatto di arte, cultura, design e genialità, si riÅette in ogni prodotto, 
trasformando la piscina in un vero elemento di arredo e stile.

Grazie a un continuo processo di rinnovamento, Piscine Laghetto ha rideÄnito il concetto 
di piscina, rendendola un complemento perfetto per giardini, terrazze, portici e persino 
interni.

"Arredare con l’acqua" è la ðlosoða che guida l’azienda, coniugando 
originalità, eleganza e versatilità, proiettando il prodotto oltre il 

mondo delle piscine tradizionali.

Lo stabilimento di Vescovato (CR), cuore produttivo dell’azienda, si 
estende su 10.000 mq ed è stato recentemente ampliato per migliorare 
logistica e puntualità delle consegne.

Al suo interno ospita lo showroom centrale, costantemente aggiornato 
con le ultime novità e innovazioni del Brand. Piscine Laghetto, negli anni, 
è stata protagonista nelle principali Äere di design e arredamento. Tra le 
manifestazioni più presidiate: sicuramente il Fuorisalone, organizzato in 
occasione della Design Week.

1974

2024

LA STORIA | THE HISTORYla storia

Fuorisalone 2013 

Chiostri dell'Umanitaria 

Milano
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The story of Piscine Laghetto began in the summer of 1974 in Cremona 

when the Ƃrst pool with a rubberized liner and inƃatable ring appeared in 
the courtyard of Agrisilos.
A simple yet brilliant idea that quickly led to the Äling of patent no. 168558. 
Within a few years, the brand became a benchmark for above-ground pools, 
combining quality, Italian design, and innovation.

Today, after more than 50 years and over 250,000 pools installed worldwide, Piscine Laghetto 
continues to stand out for its technical excellence and customer care, ensuring seamless after-sales 
service for a worry-free experience.

Since 2017, Piscine Laghetto has been part of Fluidra, a Spanish multinational group and 
global leader in the pool and wellness sector, further strengthening its international presence 
while maintaining the excellence of Italian design.
The brand's strong Italian DNA, rooted in art, culture, design, and ingenuity, is reÅected in every 
product, turning pools into true elements of furnishing and style.

Through continuous innovation, Piscine Laghetto has redeÄned the concept of the swimming pool, 
making it a perfect complement for gardens, terraces, porches, and even indoor spaces.

"Furnishing with water" is the philosophy that drives the company, blending originality, 
elegance, and versatility, extending the product beyond the traditional pool market.
The Vescovato (CR) plant, the company's production hub, covers 10,000 square meters and has 
been recently expanded to improve logistics and delivery punctuality. Inside, it houses the central 
showroom, which is constantly updated with the latest innovations and brand developments.

Over the years, Piscine Laghetto has been a key player at major design and furniture fairs. Among 
the most attended events is undoubtedly the Fuorisalone, held during Design Week.

Fuorisalone 2017 - Palazzo Cusani - Milano

Showroom

Piscine Laghetto

Fuorisalone 2019 - Università Statale - Milano
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fuori terra o seminterrata

Intrecci di geometrie, volumi a contrasto e linee che si 
incontrano dando forma a un’idea architettonica in grado 
di trasformare gli spazi esterni, urbani e non: è sulla scia 
di questa ÄlosoÄa che nasce CITY, piscina fuori terra 

e seminterrata disegnata da Sportium – Progetto CMR 
e realizzata in collaborazione con Granitech®, brand di 

Iris Ceramica Group.

Caratterizzata da un’estetica contemporanea e in linea 
con le attuali tendenze architettoniche residenziali, dalle 
geometrie nette e squadrate, e deÄnita da un sapiente 
utilizzo di materiali di Änitura come gres porcellanato 
e metallo, CITY è stata progettata con l’obiettivo di 
integrarsi armoniosamente negli spazi esterni attraverso un 
design visivamente equilibrato e dall’impatto volumetrico 
alleggerito.

City si identiÄca come un prodotto polivalente, adattabile 
allo sport, al relax, al benessere, senza tralasciare il 
carattere esclusivo e la qualità artigianale tipici di Piscine 
Laghetto.

L’architettura dell’acqua
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A interplay of geometries, contrasting volumes, 

and intersecting lines come together to shape an 

architectural vision that transforms outdoor spaces, 

both urban and beyond. This philosophy inspired 

CITY, an above-ground and partially in-ground 

pool designed by Sportium – ProgettoCMR and 

developed in collaboration with Granitech®, a brand 

of Iris Ceramica Group.

Featuring a contemporary aesthetic aligned with 

current residential architectural trends, CITY 

showcases clean, squared geometries and a reÄned 
use of Änishing materials such as ceramic slabs 
and metal. It has been designed with the goal of 

harmoniously integrating into outdoor spaces, 

achieving a visually balanced design with a lightened 

volumetric impact.

CITY stands out as a versatile product, adaptable 

for sports, relaxation, wellness, while maintaining the 

exclusivity and artisanal quality that deÄne Piscine 
Laghetto.
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CITY è una piscina a struttura modulare realizzata con 
elementi prefabbricati ed opportunamente assemblati 
in opera che sorreggono il telo vasca: una membrana 
tensostrutturale impermeabile che viene fornita già saldata 
e forata per accogliere gli accessori interni della piscina.

La stessa struttura può essere installata in due modalità: 
fuori terra o seminterrata.

CITY is a swimming pool with a modular structure made of 

prefabricated and suitably assembled elements that support 

the pool cover: a waterproof tensile-structural membrane that 

is supplied already welded and perforated to accommodate the 

pool’s internal accessories.

The same structure can be installed in two versions: above 

ground or partially in-ground.

VERSIONE FUORI TERRA

ABOVE-GROUND VERSION

VERSIONE SEMINTERRATA

PARTIALLY IN-GROUND VERSION

One pool, two possible installations.
Una piscina, due installazioni possibili.

Urban White Uban Dove Grey

City è studiata per essere rivestita con le innovative superÄci 
ceramiche X-Slab messe a punto da Granitech®.

Le lastre in gres porcellanato X-Slab sono superÄci 
superpotenziate che ampliÄcano la naturale resistenza 
della ceramica dalle 5 alle 10 volte. La soluzione è ottenuta 
dall’accoppiamento con un laminato minerale naturale che 
garantisce una maggiore resistenza e durevolezza della 
superÄcie ceramica, conservandone la stessa igienicità.

City is designed to be covered with the innovative X-Slab 

ceramic surfaces developed by Granitech®.

The X-Slab ceramic slabs are high-performance surfaces that 

enhance the natural resistance of ceramic by 5 to 10 times. This 

solution is achieved by coupling the slabs with a natural mineral 

laminate, which ensures greater resistance and durability of the 

ceramic surface while maintaining the same level of hygiene.

Material-effect finishes

rivestimenti materici
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MOD. 
SPECCHIO D’ACQUA 

water size
(m)

INGOMBRO TOTALE

overall sizes

(m)

ALTEZZA ACQUA
water height

(m)

ALTEZZA TOTALE

total height
(m)

VOLUME

(mc)

24 2  x  4 2,5  x  4,5 1,2 1,27 9,6

25 2  x  5 2,5  x  5,5 1,2 1,27 12

35 3  x  5 3,5  x  5,5 1,2 1,27 18

36 3  x  6 3,5  x  6,5 1,2 1,27 21,6

37 3  x  7 3,5  x  7,5 1,2 1,27 25,2

48 4  x  8 4,5  x  8,5 1,2 1,27 38,4

Piscina fuori terra o seminterrata 
Above-ground or partially in-ground pool

TIPOLOGIA | PRODUCT TYPE
Piscina con struttura autoportante. 
Pool with self-standing structure.

INSTALLAZIONE | INSTALLATION
Fuoriterra e seminterrata. 
Above-ground or partially in-ground.

RIVESTIMENTO ESTERNO | EXTERIOR COVERING 
Lastre ceramiche rinforzate (X-Slab). 
Reinforced ceramic slabs (X-Slab). 

COLORI RIVESTIMENTO ESTERNO 

EXTERIOR COVERING COLOURS
Urban White / Urban Dove grey

STRUTTURA | STRUCTURE
Struttura in acciaio zinco magnesio e parti in acciaio Inox. Tecnologia ZSMV-TEC. 
Structure in zinc-magnesium steel and parts in stainless steel. ZMSV-TEC technology.

TELO VASCA | POOL LINER
Fibre poliesteri e polimeri ad alta resistenza. 
Polyester and highly resistant polymer Äbres.

COLORI TELO VASCA | POOL LINER COLOUR
Bianco. 
 White.

IMPIANTISTICA | SYSTEMS
Filtrazione a sabbia. 
Sand Ältration

DOTAZIONI | EQUIPMENT

Vasca, rivestimenti in gres rinforzato, pannellatura con bordo integrato, ðltrazione, 
luce LED, aspirafango, sistema troppo-pieno, scala inox. 
Pool, reinforced ceramic slabs Änishes and poolside, Ältration, LED light, pool vacuum 
cleaner, over-full system, stainless steel ladder.

OPZIONI | OPTIONS
Telo di copertura estivo, kit nuoto contro-corrente e angolo idromassaggio a 7 getti. 
Summer cover, counter-current swimming kit and 7-jet hydro-massage corner.

GARANZIA ESTESA | EXTENDED WARRANTY
5 anni (struttura e telo) - 2 anni (altre parti e accessori) 
5 years (structure and liner) - 2 years (other parts and accessories)

USO | USE
Prodotto ad uso esclusivamente privato / residenziale. 
Product for private/residential use only
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I teli vasca City vengono realizzati in tessuto Trevira spalmato da 1000 g/mq, 
prodotto esclusivo Piscine Laghetto.

Il telo, membrana tensostrutturale altamente resistente alla trazione, viene 
successivamente trattato anti UV grazie all’utilizzo di additivi speciali che 
limitano esponenzialmente il deterioramento del materiale stesso.

Il telo City viene testato per resistere alle più estreme prove di trazione 
(430 kg ogni 5 cm).

La grande esperienza di Piscine Laghetto nella produzione e nella 
lavorazione di teli per piscine è sinonimo di assoluta qualità e aѝdabilità.
Gli oltre 50 anni di ricerca e sviluppo, unitamente ad una stretta 
collaborazione con aziende fornitrici di tessuti, hanno portato alla 
formulazione di teli strutturalmente e chimicamente speciÄci per il settore 
piscina. 

Le macchine saldatrici, cuore pulsante del reparto produttivo, sono state 
appositamente studiate e realizzate per rispondere alle esigenze tecnologiche e 
produttive aziendali.

Ogni telo è quindi speciÄcatamente saldato per avere la massima resistenza alle varie 
sollecitazioni. Grazie a questo i Prodotti Piscine Laghetto sono unici e si distinguono 
dal resto del mercato.

LINER

City pool liners are made from 1000 g/sqm coated Trevira fabric, an exclusive Piscine 

Laghetto product.

The liner, a highly tensile-resistant membrane, is subsequently treated anti-UV thanks to the 

use of special additives that exponentially limit the ageing of the material.

The City liner is tested to withstand the most extreme tensile tests (430 kg every 5 cm).

Piscine Laghetto's vast experience in the production and processing of pool liners it’s a 

synonym of absolute quality and reliability.

Over 50 years of research, development and close collaboration with carefully selected 

fabric suppliers have led to the formulation of sheets that are structurally and chemically 

speciÄc for the swimming pool sector.
The welding machines, the most important part of the production department, are 

speciÄcally designed and manufactured to meet the company's technological production 
requirements.

Each liner is therefore speciÄcally welded to get the maximum resistance to various stresses, 
giving Piscine Laghetto products the quality and eɉciency that distinguish and diɈerentiate 
them from the rest of the market.

TESSUTO

w
h

it
e

I PARTICOLARI DEL KIT PISCINA | POOL KIT DETAILSkit

5
WARRANTY

GARANZIA
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La struttura di City è stata speciðcatamente studiata e progettata dagli uτci 
tecnici Piscine Laghetto utilizzando acciaio Magnelis® con verniciatura a polvere 

(tecnologia ZMSV-TEC). 
Questo speciale trattamento consente una maggiore resistenza ai fenomeni di 
corrosione.

In generale, la qualità dei materiali impiegati garantisce aѝdabilità costruttiva e 
maggiore durata nel tempo.

Il piede del traliccio, come anche la bulloneria, sono in acciaio inox.

Nel dettaglio:
MONTANTI TRALICCIO 
Acciaio zinco magnesio verniciato a polvere. 
Piedistallo in acciaio inossidabile AISI304.

LONGHERONI TRALICCIO 
Acciaio zinco magnesio verniciato a polvere.

BULLONERIA 
Acciaio inossidabile A2.

STRUCTURE

The structure of City, speciÄcally studied and designed by Piscine Laghetto's technical 
oɉces, is made of Magnelis steel with a powder coating (ZMSV-TEC technology). 
This special treatment allows greater resistance against corrosion.

In general, the quality of the materials used guarantees constructive and operational 

reliability over time.

The trellis foot and all hardware are made of stainless steel.

In details:

TRELLIS PILLARS 

Zinc magnesium steel powder coated structure with stainless steel AISI304 piece of 
support.

TRUSS BEAMS 

Zinc magnesium steel powder coated.
NUTS AND BOLTS 

A2 stainless steel.

STRUTTURA

5
WARRANTY

GARANZIA
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City è studiata per essere rivestita con le innovative superðci ceramiche X-Slab 
prodotte da Granitech®.
Le lastre in gres porcellanato X-Slab sono superÄci superpotenziate che ampliÄcano la 
naturale resistenza della ceramica dalle 5 alle 10 volte.

La soluzione è ottenuta dall’accoppiamento con un laminato minerale naturale 
che garantisce una maggiore resistenza e durevolezza della superÄcie ceramica, 
conservandone la stessa igienicità.

La collezione 2025 prevede due colorazioni: Urban White e Urban Dove Grey

SURFACE

City is designed to be covered with the innovative X-Slab ceramic surfaces produced by 

Granitech®.

The X-Slab ceramic slabs are high-performance surfaces that enhance the natural resistance 

of ceramic by 5 to 10 times.

This solution is achieved by coupling the slabs with a natural mineral laminate, which 

ensures greater resistance and durability of the ceramic surface while maintaining the same 

level of hygiene.

The 2025 collection includes two colours: Urban White and Urban Dove Grey.

Ogni piscina City prevede la fornitura di serie di uno o due faretti a Led 
bianchi (a seconda della misura scelta) della linea Piscine Laghetto 
posizionati sul telo vasca che donano grande eσetto alla piscina.
Questi fari uniscono un rendimento luminoso altamente performante, con 
consumi elettrici ridotti (meno di 8 W) e una grande durata nel tempo.

Ciascun faretto è alimentato a 12V e viene fornito completo del relativo 
trasformatore da posizionare ad una distanza di 3,5 m dalla piscina.

WHITE LED SPOTS

Each City pool includes the standard supply of one or two white LED spotlights from the 

Piscine Laghetto line (depending on the size chosen) already positioned on the liner that 

give to the pools impressive light eɈect during the night.
These spotlights combine high-performance light output with low power consumption (less 

than 8 W) and great durability.

Each spotlight is powered at 12V and comes complete with its transformer to be positioned 

at a distance of 3.5m from the pool.

RIVESTIMENTO

FARI A LED BIANCHI

Urban Dove Grey

Urban White
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CITY monta una scaletta speciðca (per versione City fuori terra o per 
versione City seminterrata) realizzata completamente in acciaio inox 
AISI316 (tubo Ø 43 mm), gradini in acciaio inox con inserti antiscivolo 
in plastica.
Disponibile per la scala, nella versione fuori terra della piscina City, un kit di 
sicurezza in plexiglass per impedire l’accesso in vasca ai più piccoli.

LADDER

City have a dedicated ladder (two diɈerent laddesr: one for City above-ground 
pool and one for City partially in-ground pool) made of AISI316 stainless steel 

(43 mm tube), stainless steel steps with non-slip plastic insert.

A plexiglass safety kit is available on above-ground ladder version to prevent 

uncorret children behaviors.

Lo skimmer Piscine Laghetto è ðssato alla parete della piscina, ha la 
testa ñottante e lavora a sðoro sull’acqua, garantendone così un alto 
grado di pulizia costante nel tempo.
Dotato di cestello preÄltro, il suo pescaggio a 360 gradi, permette la migliore 
pulizia possibile della piscina con performance superiori agli skimmer a 
parete.

L’escursione della testa Åottante in altezza permette una grande Åessibilità 
nel riempimento vasca, evitando così che possa inglobare aria e bloccare la 
pompa dell’impianto di Ältrazione.
Lo skimmer è inoltre dotato di una serie di accorgimenti anti intrappolamento 
e anti risucchio per la massima sicurezza di tutti i bagnanti.

PISCINE LAGHETTO SKIMMER

The Piscine Laghetto skimmer is Äxed to the pool wall, it has a Åoating head and works by 
skimming over the water, thus guaranteeing a high degree of constant cleanliness over time.

Equipped with a pre-Älter basket, its 360-degree draught allows the best possible cleaning 
of the pool with superior performance to wall-mounted skimmers.

The excursion of the Åoating head in height allows great Åexibility in Älling the pool, 
preventing it from drawing air and blocking the Ältration system pump.
It is also equipped with a series of anti-trapping and anti-sucking devices for maximum 

safety of all bathers.

SCALA

SKIMMER PISCINE LAGHETTO
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Piscine Laghetto, essendo parte del gruppo Fluidra, ha a propria 
disposizione l'expertise di una multinazionale leader nel mondo per la 
fornitura di attrezzature per le piscine. Per questo motivo, gli impianti di 
ðltrazione e depurazione vantano un'indiscussa qualità costruttiva e le 
migliori performance sul mercato.
Consapevoli dell’importanza della qualità dell’acqua, gli impianti di Ältrazione City 
(Ältrazione a sabbia da 10 m3/h) sono adeguatamente dimensionati per garantire 
il massimo grado di pulizia e igiene.

FILTRATION

Piscine Laghetto, as part of the Fluidra group, beneÄts from the expertise of a world-
leading multinational company in the supply of pool equipment. For this reason, 

its Ältration and puriÄcation systems boast outstanding build quality and the best 
performance on the market.

Aware of the importance of water quality City’s Ältration systems (10 m3 sand Ältration 
system) are adequately dimensioned to guarantee maximum cleanliness and hygiene.

La pulizia del vostro specchio d’acqua è fondamentale nella gestione dalla 
piscina.
Per questo Piscine Laghetto ha dotato ogni City di un kit aspirafango da 
applicare allo skimmer per garantire una perfetta pulizia del fondo.

È costituito da una testa aspirante, manici in alluminio modulare e tubazioni 
galleggianti dimensionate in base allo specchio acqua della vasca.

VACUUM  CLEANER

Cleaning your pool is essential.

That's why Piscine Laghetto has equipped each City with a vacuum cleaner kit to attach to 

the skimmer to ensure perfect bottom cleaning.

It consists of a suction head, modular aluminium handles and Åoating hoses sized according 
to the pool's water mirror.

FILTRAZIONE

KIT ASPIRAFANGO

FILTRO / FILTER POMPA / PUMP

n° skimmer

skimmer
n° mandate

outlet
tipo

type
carico 

sabbia

sand load

prefiltro

prefilter
portata 

max

max 
flow rate 

potenza

power
prevalenza 

max

max
prevalence

rumorosità 

max

max noise

1 1

filtro a sabbia Cantabric

Ø500 mm , portata 9 m3/h stampato ad 

iniezione con valvola top a 6 vie.

Cantabric Ø500 mm injection-moulded 
sand filter with 6-way top valve

100 Kg
sì
yes

19 m³/h 0.77 kW 13,1 m 78 db
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SISTEMA NUOTO CONTRO CORRENTE 

Il nuoto contro corrente, facilmente installabile, è stato creato da Piscine Laghetto per 
permettere l’attività natatoria anche in vasche di dimensioni ridotte.

COUNTERCURRENT SWIMMING KIT 

The counter current kit has been speciÄcally created for Piscine Laghetto. 
It is easy to install and allows swimming even in pool with small dimensions.

BASAMENTO PER MONTAGGIO SENZA CEMENTO

Grazie a questo speciale basamento in acciaio zincato e verniciato a polvere è 
possibile montare la piscina direttamente sul terreno, senza realizzare la soletta in 
cemento. Il basamento può essere accompagnato da un certiÄcato di mobilità che 
dichiara la facile rimozione della piscina stessa, per un uso anche solo stagionale.

BASEMENT FOR DIRECT ASSEMBLY ON THE GROUND

Thanks to the galvanised steel basement kit painted with powders, it is possible to install 

the pool directly on the ground, without  concrete slab. It is possible to issue a mobility 

certiÄcate in which is declared that the pool is easy to be removed, using it just for a 
seasonal purpose.

KIT IDROMASSAGGIO A 7 GETTI

Questo accessorio è stato appositamente studiato per rispondere alla domanda 
sempre crescente di soluzioni per il benessere in piscina. Il kit idromassaggio 
completa City creando un angolo dedicato.

7-JET HYDROMASSAGE KIT

The hydromassage kit has been speciÄcally designed to integrate wellness solutions in the 
pool. It Änishes City creating a dedicated corner.

COPERTURA ESTIVA PER CITY  -    SUMMER POOL COVER

COPERTURA INVERNALE  -   WINTER POOL COVER

SCHERMO DI SICUREZZA PER SCALA  -  SAFETY SCREEN FOR LADDER

OPTIONAL DISPONIBILI | OPTIONALoptional
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10

Scala per City versione fuori terra.
Ladder speciÄc for City above 
ground version.

OPTIONAL

Consulta le 
pagine dedicate.

Browse the 

designated pages.

5

lastre ceramiche rinforzate
Granitech®

reinforced ceramic slabs

Granitech®

4

Faretto a Led ad alta resa luminosa:
n. 1 faretto sino alla misura 36 / n. 2 faretti dalla misura 37
(posizione standard  - v. pag. 57).

Hight brightness LED spotlight:

n. 1 Spot until model 36 / n. 2 Spots from model 37

(standard placement - see page 57). 

3

Impianto di Ältrazione come da 
tabella.

ATTENZIONE: 

L’IMPIANTO DI FILTRAZIONE 

NON COMPRENDE IL 

QUADRO ELETTRICO.

Filtration System (as in the diagram).

Attention: the Ältration system 
doesn’t include the switchboard.

7

Sistema troppo pieno.
OverÅow system.

8

Kit Ässaggio e allineamento.  
Fixing and alignment kit.

9

Sistema aspirafango per pulizia 
fondo.  Vacuum cleaner system.

6

Pannelli in acciaio - nero.
Steel panels - black.

1

Telo interno vasca.

Pool liner.

w
h
it
e

2

Struttura interna.
Internal structure.

VERSIONE FUORI TERRA | ABOVE GROUND VERSION
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ACCESSORI
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STRUCTURE AND LINER
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SPECCHIO ACQUA 
(INGOMBRO TOT.)

WATER SIZE
(TOTAL ENCUMBRANCE)

IMPIANTO DI FILTRAZIONE
FILTRATION SYSTEM COLORE  /  COLOUR                          CODICE  /  CODE PREZZO  /  PRICE

24 
2,00 x 4,00

h.1,20 m
(2,50 x 4,50)

Impianto di ðltrazione 

a sabbia da 10 m3 h 

a 1 skimmer

1 skimmer 10 m3 h 

sand Ältering system

Urban white XCITY24BIBIS10

19.280,00 €

Urban Dove grey XCITY24BIGRS10

25 
2,00 x 5,00

h.1,20 m
(2,50 x 5,50)

Impianto di ðltrazione 

a sabbia da 10 m3 h 

a 1 skimmer

1 skimmer 10 m3 h 

sand Ältering system

Urban white XCITY25BIBIS10

21.400,00 €

Urban Dove grey XCITY25BIGRS10

35 
3,00 x 5,00

h.1,20 m
(3,50 x 5,50)

Impianto di ðltrazione 

a sabbia da 10 m3 h 

a 1 skimmer

1 skimmer 10 m3 h 

sand Ältering system

Urban white XCITY35BIBIS10

23.150,00 €

Urban Dove grey XCITY35BIGRS10

36 
3,00 x 6,00

h.1,20 m
(3,50 x 6,50)

Impianto di ðltrazione 

a sabbia da 10 m3 h 

a 1 skimmer

1 skimmer 10 m3 h 

sand Ältering system

Urban white XCITY36BIBIS10

25.110,00 €

Urban Dove grey XCITY36BIGRS10

37 
3,00 x 7,00

h.1,20 m
(3,50 x 7,50)

Impianto di ðltrazione 

a sabbia da 10 m3 h 

a 1 skimmer

1 skimmer 10 m3 h 

sand Ältering system

Urban white XCITY37BIBIS10

26.970,00 €

Urban Dove grey XCITY37BIGRS10

48 
4,00 x 8,00

h.1,20 m
(4,50 x 8,50)

Impianto di ðltrazione 

a sabbia da 10 m3 h 

a 1 skimmer

1 skimmer 10 m3 h 

sand Ältering system

Urban white XCITY48BIBIS10

31.880,00 €

Urban Dove grey XCITY48BIGRS10
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ATTENZIONE: Le gradazioni di colore potrebbero subire variazioni.    ATTENTION: Colour shades may vary.

PREZZO AL PUBBLICO: Iva, trasporto e montaggio esclusi - RETAIL PRICE: VAT, transport and assembly costs excluded
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VERSIONE SEMINTERRATA | SEMI-INGROUND VERSION

9

Scala per City versione 
seminterrata.
Ladder speciÄc for City semi-
inground version.

OPTIONAL

Consulta le pagine dedicate.
Browse the designated pages.

5

lastre ceramiche rinforzate
Granitech®

reinforced ceramic slabs

Granitech®

4

Faretto a Led ad alta resa luminosa:
n. 1 faretto sino alla misura 36 / n. 2 faretti dalla misura 37
(posizione standard  - v. pag. 57).

Hight brightness LED spotlight:

n. 1 Spot until model 36 / n. 2 Spots from model 37

(standard placement - see page 57). 

3

Impianto di Ältrazione come da 
tabella.
ATTENZIONE: 

L’IMPIANTO DI FILTRAZIONE 

NON COMPRENDE IL 

QUADRO ELETTRICO.

Filtration System (as in the diagram).

Attention: the Ältration system 
doesn’t include the switchboard.

6

Sistema troppo pieno.
OverÅow system.

7

Kit Ässaggio e allineamento.  
Fixing and alignment kit.

8

Sistema aspirafango per pulizia 
fondo.
Vacuum cleaner system.

1

Telo interno vasca.

Pool liner.

w
h
it
e

2

Struttura interna con pannelli 
contenimento terra - nero.
Internal structure with ground 

containment panels - black.
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ACCESSORIES

STRUTTURA E TELO
STRUCTURE AND LINER

5

2
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ATTENZIONE: Le gradazioni di colore potrebbero subire variazioni.    ATTENTION: Colour shades may vary.

PREZZO AL PUBBLICO: Iva, trasporto e montaggio esclusi - RETAIL PRICE: VAT, transport and assembly costs excluded

SPECCHIO ACQUA 
(INGOMBRO TOT.)

WATER SIZE
(TOTAL ENCUMBRANCE)

IMPIANTO DI FILTRAZIONE
FILTRATION SYSTEM COLORE  /  COLOUR                          CODICE  /  CODE PREZZO  /  PRICE

24 
2,00 x 4,00

h.1,20 m
(2,50 x 4,50)

Impianto di ðltrazione 

a sabbia da 10 m3 h 

a 1 skimmer

1 skimmer 10 m3 h 

sand Ältering system

Urban white XCITY24BIBIS10S

23.360,00 €

Urban Dove grey XCITY24BIGRS10S

25 
2,00 x 5,00

h.1,20 m
(2,50 x 5,50)

Impianto di ðltrazione 

a sabbia da 10 m3 h 

a 1 skimmer

1 skimmer 10 m3 h 

sand Ältering system

Urban white XCITY25BIBIS10S

26.370,00 €

Urban Dove grey XCITY25BIGRS10S

35 
3,00 x 5,00

h.1,20 m
(3,50 x 5,50)

Impianto di ðltrazione 

a sabbia da 10 m3 h 

a 1 skimmer

1 skimmer 10 m3 h 

sand Ältering system

Urban white XCITY35BIBIS10S

29.275,00 €

Urban Dove grey XCITY35BIGRS10S

36 
3,00 x 6,00

h.1,20 m
(3,50 x 6,50)

Impianto di ðltrazione 

a sabbia da 10 m3 h 

a 1 skimmer

1 skimmer 10 m3 h 

sand Ältering system

Urban white XCITY36BIBIS10S

32.240,00 €

Urban Dove grey XCITY36BIGRS10S

37 
3,00 x 7,00

h.1,20 m
(3,50 x 7,50)

Impianto di ðltrazione 

a sabbia da 10 m3 h 

a 1 skimmer

1 skimmer 10 m3 h 

sand Ältering system

Urban white XCITY37BIBIS10S

35.020,00 €

Urban Dove grey XCITY37BIGRS10S

48 
4,00 x 8,00

h.1,20 m
(4,50 x 8,50)

Impianto di ðltrazione 

a sabbia da 10 m3 h 

a 1 skimmer

1 skimmer 10 m3 h 

sand Ältering system

Urban white XCITY48BIBIS10S

41.900,00 €

Urban Dove grey XCITY48BIGRS10S
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SPECCHIO ACQUA
WATER SIZE

DESCRIZIONE
DESCRIPTION 

CODICE
CODE

PREZZO
PRICE

24
Kit prefabbricato in acciaio per montaggio senza soletta IN C.A.
steel basement structure for assembly without concrete slab.

JDVC24KITTB 2.357,00 €

25
Kit prefabbricato in acciaio per montaggio senza soletta IN C.A.
steel basement structure for assembly without concrete slab.

JDVC25KITTB 2.820,00 €

35
Kit prefabbricato in acciaio per montaggio senza soletta IN C.A.
steel basement structure for assembly without concrete slab.

JDVC35KITTB 3.024,00 €

36
Kit prefabbricato in acciaio per montaggio senza soletta IN C.A.
steel basement structure for assembly without concrete slab.

JDVC36KITTB 3.526,00 €

37
Kit prefabbricato in acciaio per montaggio senza soletta IN C.A.
steel basement structure for assembly without concrete slab.

JDVC37KITTB 4.025,00 €

48
Kit prefabbricato in acciaio per montaggio senza soletta IN C.A.
steel basement structure for assembly without concrete slab.

JDVC48KITTB 4.912,00 €

Grazie a questo speciale basamento in acciaio zincato e verniciato a polvere 
è possibile montare la piscina City direttamente sul terreno, senza realizzare 
la soletta in cemento. 

Il basamento può essere accompagnato da un certiÄcato di mobilità che 
dichiara la facile rimozione della piscina stessa, per un uso anche solo 
stagionale. Solo per City versione fuori terra.

BASEMENT FOR DIRECT ASSEMBLY ON THE GROUND

Thanks to the galvanised steel basement kit painted with powders, it is possible to 

install the City pool directly on the ground, without  concrete slab*

It is possible to issue a mobility certiÄcate in which is declared that the pool is easy 
to be removed, using it just for a seasonal purpose. 
Only for above-ground City Pool version.

BASAMENTO PER MONTAGGIO SENZA CEMENTO

PREZZO AL PUBBLICO: Iva, trasporto e montaggio esclusi - RETAIL PRICE: VAT, transport and assembly costs excluded

OPTIONALS optional
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PREZZO AL PUBBLICO: Iva, trasporto e montaggio esclusi - RETAIL PRICE: VAT, transport and assembly costs excluded

DESCRIZIONE - DESCRIPTION CODICE - CODE PREZZO - PRICE

3
 m.

Kit nuoto contro corrente - piscina lato corto lunghezza 3 m.
n. 2 motori, n. 2 idrogetti, tubazioni, quadro elettrico e comando a distanza 
cablato.
Countercurrent swimming kit for pool width 3 m. 

2 motors, 2 water jets, piping, switchboard and wired remote control.

JDVKITNCC030 5.670,00 €

4
m.

Kit nuoto contro corrente - piscina lato corto lunghezza 4 m.
n. 2 motori, n. 2 idrogetti, tubazioni, quadro elettrico 

e comando a distanza cablato.
Countercurrent swimming kit for pool width 4 m. 

2 motors, 2 water jets, piping, switchboard and wired remote control.

JDVKITNCC040 5.690,00 €

ATTENZIONE: PER QUESTO ACCESSORIO AGGIUNGERE ALL'ORDINE ANCHE IL SEGUENTE CODICE
ATTENTION: FOR THESE ACCESSORIES, PLEASE ALSO ADD TO THE ORDER THE FOLLOWING CODE.

Foratura speciale del telo per l'accessorio da installare

Special drilling of the liner for the accessory to be installed
JFOROFS 388,00 €*

* PREZZO NETTO AL RIVENDITORE NON ULTERIORMENTE SCONTABILE - Net price to dealer. Discount not applicable.

Il Kit Nuoto Contro Corrente è un accessorio composto da due pompe da 1560W 
l'una (portata max 36 m3/h, prevalenza 12.8 m), quattro passanti di aspirazione con 
griglia di protezione, 2 bocchette NCC con speciÄche Åange per il montaggio sui 
liner City più raccordi e tubazioni necessarie per posizionare la pompa a 3,5 m dalla 
piscina come richiesto dalle normative di sicurezza.

Sono compresi nel kit il pulsante pneumatico per l’accensione e uno speciÄco quadro 
elettrico per il comando e la temporizzazione delle pompe.

Questo accessorio per il nuoto contro corrente, creato appositamente per Piscine 
Laghetto, è facilmente installabile e permette l’attività natatoria anche in vasche di 
dimensioni ridotte.

Per piscine con larghezza di 3 o 4 m. (solo per City 35 - 36 - 37 - 48)
Posizione standard dell'accessorio in vasca non modiðcabile (vedi schema a lato).
Accessorio da ordinare solo unitamente al kit piscina su cui deve essere installato.
Non ordinabile in un secondo tempo.

COUNTERCURRENT SWIMMING KIT

The countercurrent swimming kit consists of two 1560W pumps (max. Åow rate 36 m3/h, 

head 12.8 m), four suction Ättings with protection grid, two nozzles with speciÄc Åanges for 
installation on City liners, Ättings and piping to place the pump at a distance of 3,5 m from 
the pool. A pneumatic switch is included in the kit, as well as a speciÄc switchboard for 
pump control and timing.

This accessory for swimming against the current has been specially studied for Piscine 

Laghetto. It can be easily installed and gives you the possibility to swim even in small pools.

It is studied for pools with a width of 3 or 4 m. (only for City 35 - 36 - 37 - 48)
It can be installed only in the standard position shown in the diagram.
It can be ordered only together with the pool kit where it will be installed.
It cannot be ordered later.

KIT NUOTO CONTRO CORRENTE

3
 m

  
/ 

 4
 m

POSIZIONE STANDARD ACCESSORIO
Esempio generico rispetto alla posizione dello skimmer.

ACCESSORY STANDARD POSITION
in relation to the position of the skimmer.
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DESCRIZIONE - DESCRIPTION CODICE - CODE PREZZO - PRICE

3
 m.

Kit idromassaggio a 7 getti - piscina con larghezza 3 m.
n. 1 motore, n. 7 bocchette, quadro elettrico e comando a distanza cablato 
temporizzato.
7 jets hydromassage kit - swimming pool width 3 m.
1 motor, 7 nozzles, switchboard and timed wired remote control.

JDVKITIDRO030 2.867,00 €

4
m.

Kit idromassaggio a 7 getti - piscina con larghezza 4 m.
n. 1 motore, n. 7 bocchette, quadro elettrico e comando a distanza cablato 
temporizzato.
7 jets hydromassage kit - swimming pool width 4 m.
1 motor, 7 nozzles, switchboard and timed wired remote control.

JDVKITIDRO040 2.876,00 €

ATTENZIONE: PER QUESTO ACCESSORIO AGGIUNGERE ALL'ORDINE ANCHE IL SEGUENTE CODICE
ATTENTION: FOR THESE ACCESSORIES, PLEASE ALSO ADD TO THE ORDER THE FOLLOWING CODE.

Foratura speciale del telo per l'accessorio da installare

Special drilling of the liner for the accessory to be installed
JFOROFS 388,00 €*

* PREZZO NETTO AL RIVENDITORE NON ULTERIORMENTE SCONTABILE - Net price to dealer. Discount not applicable.

Il Kit Idromassaggio è composto da una pompa a 900W (portata max 18m3/h, 
prevalenza 13.5 m), due passanti di aspirazione con griglia di protezione, 
7 bocchette idromassaggio con speciÄche Åange per il montaggio sui liner City, 
raccordi e tubazioni necessari per posizionare la pompa a 3,5 m dalla piscina (come 
richiesto dalle normative di sicurezza).

Sono compresi nel kit il pulsante pneumatico per l’accensione e uno speciÄco quadro 
elettrico per il comando e la temporizzazione della pompa.

Questo accessorio è stato appositamente studiato per rispondere alla domanda 
sempre crescente di soluzioni per il benessere in piscina.

Il kit idromassaggio completa City creando un angolo dedicato.

Per piscine con larghezza di 3 o 4 m. (solo per City 35 - 36 - 37 - 48)
Posizione standard dell'accessorio in vasca non modiðcabile (vedi schema a lato).
Accessorio da ordinare solo unitamente al kit piscina su cui deve essere installato.
Non ordinabile in un secondo tempo.

7-JET HYDROMASSAGE KIT

The hydromassage kit is composed of a 900W pump (max. Åow rate 18 m3/h, head 13.5 m), 

two suction Ättings with protection grid, seven hydro jets with speciÄc Åanges for City liners, 
Ättings and piping to place the pump at a distance of 3,5 m from the pool
A pneumatic switch is included in the kit as well as a dedicated switchbord for pump control 

and timing.

The hydromassage kit is composed of a 900W pump (max. Åow rate 18 m3/h, head 13.5 m), 
two suction Ättings with protection grid, seven hydro jets with speciÄc Åanges for City liners, 
Ättings and piping to place the pump at a distance of 3,5 m from the pool
A pneumatic switch is included in the kit as well as a dedicated switchbord for pump control 

and timing.

It is studied for pools with a width of 3 or 4 m. (only for City 35 - 36 - 37 - 48)
It can be installed only in the standard position shown in the diagram.
It can be ordered only together with the pool kit where it will be installed.
It cannot be ordered later.

KIT IDROMASSAGGIO A 7 GETTI

3
 m

  
/ 

 4
 m

POSIZIONE STANDARD ACCESSORIO
Esempio generico rispetto alla posizione dello skimmer.

ACCESSORY STANDARD POSITION
in relation to the position of the skimmer.
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Questo kit di sicurezza in plexiglass per la scala City (versione fuori terra) impedisce 
l’accesso in vasca ai più piccoli quando non sorvegliati da un adulto.

SAFETY SCREEN FOR LADDER

This plexiglass safety kit for the City ladder (above ground version) prevents children from 

entering the pool when unsupervised by an adult.

SCHERMO DI SICUREZZA PER SCALA

DESCRIZIONE - DESCRIPTION CODICE - CODE PREZZO - price

Schermo di sicurezza in plexiglass per scala City versione fuori terra
Plexiglass kids-safety kit for City ladder (above ground version)

JSCDVKS 445,00 €

PREZZO AL PUBBLICO: Iva, trasporto e montaggio esclusi - RETAIL PRICE: VAT, transport and assembly costs excluded

SPECCHIO ACQUA
WATER SIZE

MISURA TELO
COVER TOTAL SIZE

DESCRIZIONE
DESCRIPTION 

CODICE
CODE

PREZZO
PRICE

24 2,00 x 4,00 m.
Copertura estiva isotermica bordata per City
Isothermal summer cover for City

JCOGIDV24GG 303,00 €

25 2,00 x 5,00 m.
Copertura estiva isotermica bordata per City
Isothermal summer cover for City

JCOGIDV25GG 357,00 €

35 3,00 x 5,00 m.
Copertura estiva isotermica bordata per City
Isothermal summer cover for City

JCOGIDV35GG 536,00 €

36 3,00 x 6,00 m.
Copertura estiva isotermica bordata per City
Isothermal summer cover for City

JCOGIDV36GG 653,00 €

37 3,00 x 7,00 m.
Copertura estiva isotermica bordata per City
Isothermal summer cover for City

JCOGIDV37GG 699,00 €

48 4,00 x 8,00 m.
Copertura estiva isotermica bordata per City
Isothermal summer cover for City

JCOGIDV48GG 973,00 €

Il telo di copertura isotermico permette di ridurre lo scambio di calore giorno/notte 
e di conservare meglio la temperatura accumulata durante il giorno.

Può essere lasciato galleggiare sullo specchio d'acqua anche durante il giorno, dato 
che il materiale permette il passaggio dei raggi solari. Questo telo di copertura viene 
fornito bordato.

SUMMER POOL COVER

The isothermal cover reduces the day/night heat exchange and helps to maintain the water 

temperature. It can be left Åoating on the water during the day, because its fabric allows 
sunlight to pass through. Isothermal cover for City is edged for a better Änish.

COPERTURA ESTIVA PER CITY
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SPECCHIO ACQUA
WATER SIZE

DESCRIZIONE
DESCRIPTION 

CODICE
CODE

PREZZO
PRICE

24
Telo di copertura invernale LSP con tiranti elastici per City

LSP winter cover complete with elastic cords and Äxations
JCOCITY24GG 251,00 €

25
Telo di copertura invernale LSP con tiranti elastici per City

LSP winter cover complete with elastic cords and Äxations
JCOCITY25GG 272,00 €

35
Telo di copertura invernale LSP con tiranti elastici per City

LSP winter cover complete with elastic cords and Äxations
JCOCITY35GG 311,00 €

36
Telo di copertura invernale LSP con tiranti elastici per City

LSP winter cover complete with elastic cords and Äxations
JCOCITY36GG 336,00 €

37
Telo di copertura invernale LSP con tiranti elastici per City

LSP winter cover complete with elastic cords and Äxations
JCOCITY37GG 370,00 €

48
Telo di copertura invernale LSP con tiranti elastici per City

LSP winter cover complete with elastic cords and Äxations
JCOCITY48GG 462,00 €

Il telo di copertura invernale Light System Plus con tiranti elastici, di colore verde/nero, 
permette la chiusura ermetica della piscina per tutti i mesi in cui la piscina non viene 
utilizzata.

L'utilizzo del copripiscina, unitamente all'uso di corretti prodotti chimici, permette la 
giusta conservazione dell'acqua contenuta in vasca.

WINTER POOL COVER

The pool winter cover "Light System Plus" (in green/black colors) is equipped with elastic 

cords rod that allow to close hermetically the pool when not in use.

This accessory, jointly with correct chemical products, preserves the water status during 
winter period.

COPERTURA INVERNALE

PREZZO AL PUBBLICO: Iva, trasporto e montaggio esclusi - RETAIL PRICE: VAT, transport and assembly costs excluded
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MODELLO
MODEL

IMPIANTO DI FILTRAZIONE
FILTERING SYSTEM

CODICE
CODE

BANCALE cm.
PALLET

PESO Kg
WEIGHT

N. BANCALI
PALLET N°

24
1 skimmer
10 M3 H SAND FILTERING SYSTEM XCITY24BI...S10

100 x 140 x 240 h
100 x 140 x 30 h

655 2

25
1 skimmer
10 M3 H SAND FILTERING SYSTEM XCITY25BI...S10

100 x 140 x 240 h
100 x 140 x 35 h

725 2

35
1 skimmer
10 M3 H SAND FILTERING SYSTEM XCITY35BI...S10

100 x 140 x 240 h
100 x 140 x 40 h

800 2

36
1 skimmer
10 M3 H SAND FILTERING SYSTEM XCITY36BI...S10

100 x 140 x 240 h
100 x 140 x 45 h

860 2

37
1 skimmer
10 M3 H SAND FILTERING SYSTEM XCITY37BI...S10

100 x 140 x 240 h
100 x 140 x 45 h

920 2

48
1 skimmer
10 M3 H SAND FILTERING SYSTEM XCITY48BI...S10

100 x 140 x 240 h
100 x 140 x 50 h

980 2

NOTA: I pesi e le misure per kit piscina con filtro a sabbia si riferiscono a filtri con valvola top.
NOTE: All the weights and sizes for sand filter pools kit are related to top-valve models.

MODELLO
MODEL

IMPIANTO DI FILTRAZIONE
FILTERING SYSTEM

CODICE
CODE

BANCALE cm.
PALLET

PESO Kg
WEIGHT

N. BANCALI
PALLET N°

24
1 skimmer
10 M3 H SAND FILTERING SYSTEM XCITY24BI...S10S

100 x 140 x 240 h
100 x 140 x 30 h

655 2

25
1 skimmer
10 M3 H SAND FILTERING SYSTEM XCITY25BI...S10S

100 x 140 x 240 h
100 x 140 x 35 h

725 2

35
1 skimmer
10 M3 H SAND FILTERING SYSTEM XCITY35BI...S10S

100 x 140 x 240 h
100 x 140 x 40 h

800 2

36
1 skimmer
10 M3 H SAND FILTERING SYSTEM XCITY36BI...S10S

100 x 140 x 240 h
100 x 140 x 45 h

860 2

37
1 skimmer
10 M3 H SAND FILTERING SYSTEM XCITY37BI...S10S

100 x 140 x 240 h
100 x 140 x 45 h

920 2

48
1 skimmer
10 M3 H SAND FILTERING SYSTEM XCITY48BI...S10S

100 x 140 x 240 h
100 x 140 x 50 h

980 2

NOTA: I pesi e le misure per kit piscina con filtro a sabbia si riferiscono a filtri con valvola top.
NOTE: All the weights and sizes for sand filter pools kit are related to top-valve models.

VERSIONE FUORI TERRA  |  ABOVE GROUND VERSION

VERSIONE SEMINTERRATA | SEMI-INGROUND VERSION

pesi e misureWEIGHTS & SIZES
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MODELLO
MODEL

IMPIANTO DI FILTRAZIONE
FILTERING SYSTEM

CODICE
CODE

BANCALE cm.
PALLET

PESO Kg
WEIGHT

N. BANCALI
PALLET N°

KIT
x 

3 m.

KIT NUOTO CONTRO CORRENTE

SWIMMING AGAINST THE CURRENT KIT

CITY 35 - 36 - 37

JDVKITNCC030 100 x 120 x 100 h 50 1

KIT
x 

4 m.

KIT NUOTO CONTRO CORRENTE

SWIMMING AGAINST THE CURRENT KIT

CITY 48

JDVKITNCC040 100 x 120 x 110 h 60 1

MODELLO
MODEL

IMPIANTO DI FILTRAZIONE
FILTERING SYSTEM

CODICE
CODE

BANCALE cm.
PALLET

PESO Kg
WEIGHT

N. BANCALI
PALLET N°

KIT
x 

3 m.

KIT IDROMASSAGGIO A 7 GETTI
7 JETS HYDROMASSAGE KIT

CITY 35 - 36 - 37

JDVKITIDRO030 80 x 120 x 50 h 30 1

KIT
x 

4 m.

KIT IDROMASSAGGIO A 7 GETTI
7 JETS HYDROMASSAGE KIT

CITY 48

JDVKITIDRO040 80 x 120 x 60 h 35 1

KIT NUOTO CONTRO CORRENTE  | SWIM SYSTEM

KIT IDROMASSAGGIO A 7 GETTI  | 7 JETS HYDROMASSAGE KIT
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DIMENSIONI PLATEA CITY | BASEMENT SIZES

dim soletta = s.a. + 100 cm    basement size = w.s. + 100 cm  
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allegati tecnici  TECHNICAL DRAWINGS
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CARATTERISTICHE OPERE CIVILI | CONCRETE BASE

copriferro
concrete cover

Verificare con il vostro ingegnere le specifiche ottimali alla vostra installazione
Check with your engineer which are the optimal requirements for your installation

Verificare che la soletta sia effettivamente rettangolare con le diagonali uguali
Check the basement is really rectangular with the same diagonals

Verificare in caso di terreno instabile o franoso con perizia geologica la realizzabilità della soletta
Check the basement is achievable in case of unstable ground by geological expertise

La superficie del getto deve essere finita e lisciata senza imperfezioni
The basement surface must be smooth without imperfections

Tolleranza dislivello del piano perimetrale del getto = ± 1 cm.
Tolerance gradient of the perimeter of slab = ± 1 cm.

VERSIONE FUORI TERRA  |  ABOVE GROUND VERSION

50 50

120 cm. = Altezza massima dell’acqua  /  Max water level
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CARATTERISTICHE OPERE CIVILI | CONCRETE BASE

copriferro
concrete cover

Verificare con il vostro ingegnere le specifiche ottimali alla vostra installazione
Check with your engineer which are the optimal requirements for your installation

Verificare che la soletta sia effettivamente rettangolare con le diagonali uguali
Check the basement is really rectangular with the same diagonals

Verificare in caso di terreno instabile o franoso con perizia geologica la realizzabilità della soletta
Check the basement is achievable in case of unstable ground by geological expertise

La superficie del getto deve essere finita e lisciata senza imperfezioni
The basement surface must be smooth without imperfections

Tolleranza dislivello del piano perimetrale del getto = ± 1 cm.
Tolerance gradient of the perimeter of slab = ± 1 cm.

VERSIONE SEMINTERRATA | SEMI-INGROUND VERSION

88

12
7

39

120 cm. = Altezza massima dell’acqua  /  Max water level
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POSIZIONE STANDARD ACCESSORI SKIMMER, MANDATA E FARO A LED

STANDARD ACCESSORIES POSITION - SKIMMER, INLET AND LIGHT
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POSIZIONE STANDARD ACCESSORI SKIMMER, MANDATA E FARO A LED

STANDARD ACCESSORIES POSITION - SKIMMER, INLET AND LIGHT
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CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA
FLUIDRA COMMERCIALE ITALIA SPA PER I PRODOTTI PISCINE LAGHETTO

PREMESSA

Fluidra Commerciale Italia SpA (C.F. 04383800150-P.IVA 02074460177) con 
sede legale in Bedizzole (BS), Via Tre Bocche 7/G, di seguito anche denominata 
per brevità ‘Fluidra’ è titolare del marchio “Piscine Laghetto” ed è l’unico 
soggetto autorizzato a vendere in Italia alla Clientela Business i prodotti a 
marchio “Piscine Laghetto”. 

Il presente documento contiene le Condizioni Generali di vendita (d’ora innanzi, 
per brevità, “Condizioni Generali”) di Fluidra per la commercializzazione 
dei prodotti a marchio ‘Piscine Laghetto’. Le seguenti Condizioni Generali di 
vendita si considerano integralmente conosciute ed accettate dal Compratore 
indipendentemente dall’accettazione espressa delle stesse”.

1.   OGGETTO DEL CONTRATTO

• 1.1 Le Condizioni Generali qui di seguito riportate regolano tutti i contratti 
di vendita aventi ad oggetto i prodotti del Venditore facenti parte delle linee 
a marchio Piscine Laghetto (qui di seguito e per brevità definiti “Prodotti”) 
da stipularsi tra il Venditore ed il soggetto che inoltra l’ordine di acquisto per 
i Prodotti (di seguito, il “Compratore”). 

• 1.2 È inteso che possono concludersi unicamente contratti di vendita di 
Prodotti per uso imprenditoriale e/o professionale, essendo esclusa ogni 
vendita diretta a consumatori privati.

• 1.3 Deroghe o modifiche alle presenti Condizioni Generali saranno valide 
solo se espressamente accettate per iscritto dal Venditore ed avranno valore 
solo per le vendite a cui si riferiscono. Pertanto, ogni disposizione, introdotta 
dal Compratore, che sia in contrasto o in aggiunta alle presenti Condizioni 
Generali, sarà considerata nulla e priva di effetto.

 2.   PERFEZIONAMENTO E CONCLUSIONE DEL CONTRATTO

• 2.1 L’ordine che il Compratore trasmette al Venditore, dovrà contenere 
l’identificazione precisa del “Codice Prodotto”, delle quantità richieste, del 
prezzo ed ogni altro elemento essenziale per la conclusione del contratto di 
vendita.

• 2.2 L’ordine inviato dal Compratore ha valore di proposta contrattuale e non 
sarà vincolante se non accettato dal Venditore. L’accettazione potrà essere 
comunicata dal Venditore, a suo insindacabile giudizio, in forma scritta (anche 
via e-mail) oppure verbalmente, oppure ancora potrà manifestarsi mediante 
comportamento concludente ad esempio con la consegna dei Prodotti al 
Compratore. In caso di difformità tra ordine e conferma d’ordine si considererà 
prevalente quest’ultima.

• 2.3 Il Compratore prende atto che il Venditore, per determinati Prodotti 
espressamente indicati nei propri Listini, o come espresso in altra 
documentazione, si riserva la facoltà di non accettare ordini al di sotto delle 
quantità o degli importi minimi prefissati in € 80,00.

• 2.4 Effettuando un ordine il Compratore dichiara di avere preso visione di 
tutte le indicazioni a Lui fornite durante la procedura d’acquisto e di accettare 
integralmente le presenti Condizioni Generali.

• 2.5 Eventuali agenti ed intermediari non impegnano in alcun modo il 
Venditore e qualsiasi ordine ricevuto dai suddetti agenti e intermediari si 
intende subordinato alla conferma d’ordine scritta da parte del Venditore.

3.   PRODOTTI

• 3.1 Le informazioni sui Prodotti contenute sui cataloghi e listini prezzi del 
Venditore e presenti sui Siti Internet o in altri documenti analoghi hanno 
valore puramente indicativo in quanto le immagini fotografiche affiancate 
alla descrizione di ciascun Prodotto possono non renderne perfettamente 
le caratteristiche e non vincolano il Venditore se non sono espressamente 
richiamate nel contratto. Il Compratore inviando il proprio ordine dichiara 
di essere a conoscenza delle caratteristiche dei Prodotti e di ritenerle idonei 
all’uso al quale intende destinarli. In particolare ha preso atto dalla lettura dei 
cataloghi che i Prodotti si intendono per uso residenziale.

• 3.2 Sarà cura del Compratore rendere noto al Venditore ogni cambiamento, 
noto o di cui sia venuto a conoscenza nell’esercizio della propria attività, che 
vada a mutare la natura del Prodotto e/o che muti la destinazione d’uso dello 
stesso.

• 3.3 Il Venditore si riserva di cancellare uno o più Prodotti dai listini o di 
aggiungerne di nuovi a propria esclusiva discrezione e senza obbligo di 
preavviso.

4.   RISERVA DI PROPRIETÀ

In caso venga pattuito il pagamento differito rispetto alla consegna, si 
conviene che la vendita è effettuata con riserva di proprietà sui prodotti a 
favore del Venditore e, quindi, il Compratore ne acquisterà la proprietà soltanto 
all’atto del pagamento integrale del prezzo complessivo concordato, oltre agli 
oneri accessori, ma ne assume i rischi dal momento della consegna come da 
art. 1523 del Codice Civile.

5.   PREZZI

• 5.1 I prezzi di vendita sono calcolati “Ex Works” (“Franco Fabbrica”) – sede del 
Venditore – imposta sul valore aggiunto esclusa; sono altresì esclusi eventuali 
altri oneri e costi (ad esempio: costi di trasporto).

• 5.2 Il prezzo dei prodotti comprende l’imballo standard; qualora i prodotti 
richiederanno imballi particolari, ad insindacabile giudizio del Venditore, i 
relativi costi aggiuntivi saranno addebitati in aggiunta al costo del prodotto.

• 5.3 Ferme restando le disposizioni precedenti di cui al punto 5.1, il Venditore 
si riserva la facoltà di modificare, a propria discrezione ed in qualunque 
momento il prezzo dei Prodotti con il variare dei costi delle materie prime, 
della manodopera e/o di altre componenti di costo connesse con il ciclo 
produttivo posto in essere dalla stessa, previo un congruo preavviso.

• 5.4 Sino alla consegna della merce, il Venditore si riserva il diritto di 
recedere unilateralmente dal presente contratto e dunque di non dare 
esecuzione all’ordine qualora la fornitura sia divenuta eccessivamente 
onerosa a causa di avvenimenti straordinari ed imprevedibili quali, a titolo 
meramente esemplificativo, un significativo aumento dei prezzi dei prodotti 
commercializzati determinato dalla lievitazione dei costi delle materie prime 
e/o delle spese di trasporto e/o di importazione o altre situazioni.

Fluidra darà tempestiva comunicazione al Cliente dell’esercizio del recesso 
e dei motivi che lo hanno determinato e provvederà alla restituzione di 
ogni somma eventualmente già incassata per la fornitura. Il Cliente, con 
l’accettazione del presente ordine, dà atto di conoscere ed accettare senza 
riserve la presente Clausola, facente parte integrante delle Condizioni Generali 
di contratto, rinunciando sin d’ora a qualunque pretesa di natura economica e 
così pure ad ogni domanda e/o azione risarcitoria nei confronti di Fluidra, la 
quale valuterà se sottoporre al Cliente un nuovo ordine che tenga conto delle 
mutate condizioni economiche e contrattuali in genere.

6.   CONDIZIONI DI PAGAMENTO

• 6.1 Nell’ipotesi di conclusione del contratto con modalità di pagamento 
differite o diverse da quelle standard, le stesse saranno indicate di volta in 
volta nella conferma d’ordine che il Venditore invierà al Compratore per iscritto.

• 6.2 I pagamenti inviati al Venditore mediante bonifico bancario dovranno 
provenire esclusivamente da conti correnti intestati al soggetto destinatario 
della fattura presso la banca indicata dal Venditore.

• 6.3 È inteso che eventuali reclami o contestazioni non danno diritto al 
Compratore di sospendere o comunque ritardare i pagamenti dei Prodotti 
oggetto di contestazione, né, tanto meno, di altre forniture.

• 6.4 In caso di mancato pagamento, in tutto o in parte, del prezzo di vendita 
ad una delle scadenze stabilite, matureranno automaticamente a carico del 
Compratore, senza necessità di costituzione in mora, gli interessi moratori ai 
sensi del Decreto Legislativo n.231 del 9 ottobre 2002 e successive modifiche, 
fino alla data dell’effettivo pagamento, fermo restando qualsiasi altro rimedio 
previsto a favore del Venditore dalle presenti Condizioni Generali e/o dalla 
legge.

• 6.5 Il mancato o parziale pagamento, anche di una sola fattura, da parte 
del Compratore, attribuisce al Venditore la facoltà di rifiutare l’accettazione di 
nuovi ordini provenienti da quest’ultimo e/o l’esecuzione di ordini. Qualora 
il mancato o parziale pagamento si protragga per un periodo di 30 (trenta) 
giorni dalla scadenza stabilita è attribuita al Venditore la facoltà di risolvere 
immediatamente il contratto di vendita fermo restando il diritto di ottenere 
il risarcimento del danno ivi incluso il rimborso delle spese legali connesse 
all’azione di recupero del credito, anche in via stragiudiziale.

• 6.6 Gli acconti versati dal Compratore all’atto di sottoscrizione della conferma 
d’ordine saranno imputati al prezzo complessivo della vendita. In caso di 
mancata esecuzione della stessa, per cause non imputabili al Compratore 
l’acconto verrà restituito allo stesso. Di contro, qualora la vendita non abbia 
esecuzione per cause imputabili all’acquirente, l’acconto sarà trattenuto dal 
Venditore a titolo di penale, salvo il risarcimento del maggior danno, senza 
alcun ulteriore onere. Le parti stabiliscono espressamente che, in ogni caso, 
l’acconto sarà infruttifero di oneri ed interessi.

7.   CONSEGNA DEI PRODOTTI

• 7.1 Le spese e gli oneri di trasporto sono a carico dell’acquirente, tranne 
diverso accordo tra le parti risultante per iscritto in conferma d’ordine. La 
vendita si intende effettuata franco fabbrica anche in caso di porto assegnato; 
è fatto salva diversa pattuizione scritta.

• 7.2 La merce viaggia a rischio e pericolo del Compratore, anche se venduta 
franco destino, e le spese di trasporto, ove non sia pattuito diversamente, sono 
a carico del Compratore stesso, ai sensi dell’art. 1510 c.c.

• 7.3 I termini di consegna indicati dal Venditore nella conferma d’ordine o 
concordati tra le parti sono stabiliti a favore del Venditore ed hanno carattere 
indicativo e non essenziale, pertanto eventuali ritardi non potranno dar luogo 
ad alcuna pretesa di risarcimento o di annullamento dell’ordine da parte del 
Compratore. Il Venditore si riserva il diritto di effettuare consegne parziali, nel 
momento e nella misura in cui singole parti del prodotto siano pronte per la 
consegna.

• 7.4 I suddetti termini di consegna sono in ogni caso superati dal sopravvenire 
di eventuali cause di forza maggiore (per le quali si rinvia all’art. 11 del 
presente contratto) o da atti od omissioni del Compratore.

• 7.5 Il luogo di consegna indicato dal Compratore è il solo riferimento a cui il 
Venditore dovrà prestare fede all’atto di consegna dei prodotti. Il Compratore 
solleva il Venditore da ogni responsabilità in caso di omessa o ritardata 
consegna derivante da erronee indicazioni del luogo di consegna.

• 7.6 Approntata la vendita, se per motivi o fatti non dipendenti dal Venditore 
ma imputabili al Compratore, la consegna non potesse avvenire, essa si 
intenderà eseguita ad ogni effetto (compresa la decorrenza dei termini di 
pagamento e l’emissione della fattura) con un semplice avviso di merce 
pronta.

• 7.7 In caso di ritiro di prodotti chimici da parte del Compratore con proprio 
mezzo, egli si impegna al rispetto della normativa ADR e di ogni altra 
disposizione di legge vigente in materia, dando atto sin d’ora di essere in grado 
di soddisfare integralmente i requisiti richiesti dalla Legge e di esonerare il 
Venditore da ogni responsabilità in merito.

 8.   CONTROLLO DELLA MERCE E RECLAMI ALLA CONSEGNA

Il Compratore è tenuto ad ispezionare con cura i Prodotti consegnati 
immediatamente all’atto di ricezione degli stessi considerandosi pertanto lo 
scarico della merce il momento di verifica dei prodotti stessi. Eventuali rilievi 

dovranno essere apposti, reietta ogni eccezione, sul documento di trasporto o 
fattura accompagnatoria. Contestualmente, le parti difettose debbono essere 
restituite con spese di trasporto ed assicurazione a carico del Compratore. 
L’omessa tempestiva notifica del difetto e restituzione della parte difettosa, 
comporteranno decadenza del Compratore da ogni azione volta a far valere i 
suddetti difetti.

9.   GARANZIA

• 9.1 Il Venditore garantisce che i Prodotti venduti hanno le qualità essenziali 
per l’uso a cui sono destinati secondo le specifiche tecniche del Prodotto e la 
conferma d’ordine e sono conformi alla legge italiana nonché alla normativa 
UE eventualmente applicabile.

• 9.2 Il Venditore è responsabile per tutti i difetti che compaiano nel Prodotto a 
seguito di un uso normale dello stesso, derivanti esclusivamente da difetti nei 
materiali o nella manodopera.

• 9.3 La garanzia sui prodotti del Venditore è da intendersi sempre franco 
fabbrica (Cremona) e non copre mai, in nessun caso, i costi necessari per la 
riparazione e ripristino del bene, ovunque questo sia installato e/o utilizzato, 
i quali devono intendersi a carico del Compratore.

• 9.4 La garanzia si intende unicamente a favore del Compratore e non può 
essere estesa ad eventuali acquirenti successivi dei prodotti, né a terzi in 
generale.

• 9.5 Per la validità della garanzia prestata dal Venditore, al fine di 
ottemperare alle norme comunitarie e/o nazionali applicabili ai Prodotti 
e per tutto il periodo d’uso dei Prodotti medesimi, il Compratore deve 
attenersi scrupolosamente alle indicazioni contenute nelle istruzioni d’uso e 
manutenzione fornite dal Venditore nonché deve garantire una formazione 
adeguata del suo personale, o terzi se dal Compratore incaricati, affinché detto 
personale svolga le operazioni di installazione, montaggio, smontaggio e 
riparazione dei Prodotti in modo tale da non arrecare danni a cose e/o persone 
ed operi in conformità alle normative comunitarie e quelle eventualmente più 
dettagliate presenti nello stato in cui vengono messi in servizio i Prodotti.

• 9.6 L’utilizzo da parte del Compratore di parti e/o accessori non originali 
Piscine Laghetto e/o non forniti e/o non espressamente autorizzati dal 
Venditore, in completamento o durante l’uso dei kit piscina e/o altri prodotti 
presenti nei cataloghi e listini prezzi del Venditore, possono limitare o escludere 
in toto la garanzia fornita. Questo con particolare riferimento ad accessori e 
prodotti per il trattamento dell’acqua e per la copertura e il rimessaggio dei 
prodotti a marchio Piscine Laghetto .

• 9.7 La garanzia non si applica se il Compratore non è in regola con i 
pagamenti, se non ha installato i Prodotti in piena conformità alle istruzioni 
presenti sul manuale d’uso e manutenzione del Prodotto, se ha apportato 
modifiche o se ha manomesso o danneggiato i Prodotti o li ha utilizzati per 
scopi diversi dalla loro normale destinazione d’uso, così come in tutte le ipotesi 
di danno o di mancato funzionamento scaturenti da colpa o negligenza del 
Compratore, dei suoi dipendenti e ausiliari o di terzi in genere, ivi compresa 
l’errata installazione o manutenzione. Il Compratore, in ogni caso, si impegna 
a tenere indenne e manlevare da eventuali richieste di danni e/o sanzioni 
amministrative il Venditore, qualora quest’ultime derivino dalla violazione da 
parte del Compratore degli obblighi sullo stesso gravanti, così come enunciati 
nel presente articolo.

• 9.8 La garanzia del Venditore non copre eventuali danni dovuti a parti 
soggette ad usura. La garanzia del Venditore non copre nemmeno eventuali 
danni dovuti ad errato magazzinaggio nei casi di Prodotti in tutto o in parte 
tenuti in magazzino dal Compratore prima dell’installazione, dell’uso o della 
eventuale rivendita agli acquirenti finali.

• 9.9 La garanzia del Venditore non copre eventuali danni derivati ai Prodotti 
dal gelo, o dall’uso inappropriato dei prodotti chimici, ovvero dall’utilizzo di 
prodotti chimici di marchi non appartenenti a Fluidra oppure di altri fornitori 
non comunicati dal Compratore e specificatamente approvati dal Venditore.

• 9.10 La garanzia del Venditore non copre mai gli oneri dovuti all’eventuale 
svuotamento, riempimento e trattamento chimico dell’acqua contenuta nei 
Prodotti.

• 9.11 Fermo restando quanto disciplinato dall’art. 8 delle presenti Condizioni 
Generali (reclami alla consegna) il Compratore è tenuto a denunciare al 
Venditore per iscritto la presenza di eventuali vizi riscontrati nel Prodotto entro 
8 (otto) giorni dalla scoperta.

• 9.12 Tale denuncia deve essere effettuata con lettera raccomandata A/R 
oppure tramite posta certificata (PEC) oppure tramite la mail del post-vendita 
preposta alla gestione dei reclami del Compratore. Qualsiasi denuncia dei 
difetti dovrà specificare con precisione il difetto riscontrato ed i Prodotti cui 
esso sia esplicitato. È esclusa ogni diversa forma di denuncia, ivi comprese a 
mezzo telefono o a mezzo agente e/o rappresentante, non in forma scritta.

• 9.13 In mancanza di tempestiva denuncia come sopra, il Compratore si 
intenderà decaduto da qualsiasi diritto ed azione per far valere la garanzia del 
Venditore in base alle presenti Condizioni Generali e/o alla legge.

• 9.14 Il materiale difettoso, previa autorizzazione, dovrà essere recapitato 
a cura del Compratore presso la sede del Venditore il quale, per effettuare 
la necessaria procedura di controllo, attribuirà un codice identificativo 
all’operazione di reso/rientro. Il Compratore dovrà, pena il rifiuto della 
merce resa, indicare nei propri documenti di trasporto e consegna il codice 
identificativo predeterminato dal Venditore includendo, inoltre, sui propri 
documenti di trasporto e consegna i dati identificativi del documento di 
trasporto (DDT), della fattura di addebito a suo tempo emessi dal Venditore 
cui le parti restituite si riferiscono, unite ad una descrizione scritta del difetto 
riscontrato. Tutti i Prodotti inviati per riparazione o sostituzione del prodotto 
in garanzia, dovranno pervenire al Venditore con trasporto a carico del 
Compratore e dovranno essere spediti in un imballo adeguato riportante 
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il modulo di rientro del materiale con il codice identificativo di rientro ben 
visibile all’indirizzo indicato da Fluidra. Il materiale inviato senza previa 
autorizzazione da parte del Venditore e/o con trasporto non prepagato non 
sarà ritirato/accettato. Le parti difettose diverranno di proprietà del Venditore 
a seguito della loro sostituzione.

• 9.15 Qualora il controllo presso la sede del Venditore dimostri l’esistenza del 
difetto denunciato, il Venditore, a suo insindacabile giudizio, potrà sostituire il 
Prodotto difettoso o, in alternativa, ripararlo e/o ripristinarlo a regola d’arte. 

• 9.16 Sono sempre escluse, in ogni caso, oltre alle spese di trasporto del 
materiale presso la sede del Venditore, anche quelle eventuali di viaggio del 
personale preposto alla riparazione.

• 9.17 È espressamente esclusa qualsiasi responsabilità del Venditore, 
contrattuale e/o extracontrattuale, per danni diretti o indiretti derivanti dai 
prodotti forniti, fatti salvi esclusivamente i casi di dolo o colpa grave.

• 9.18 È altresì espressamente esclusa qualsiasi facoltà del Compratore di 
sospendere o ritardare pagamenti in caso di reclami, nonché di operare 
autonomamente riduzioni di prezzo e/o compensazioni tra gli importi 
dovuti dal Compratore medesimo a titolo di prezzo dei prodotti e somme che 
quest’ultimo ritenga a lui dovute a qualsiasi titolo.

• 9.19 In ordine al contenuto, operatività, durata e limitazioni delle condizioni 
di Garanzia per i prodotti Piscine Laghetto si rinvia, ove non diversamente 
previsto, al capitolo che segue espressamente dedicato all’argomento.

10.   INSTALLAZIONE

Il servizio di installazione dei prodotti è escluso, salvo espressa diversa 
pattuizione scritta accettata dal Venditore. Qualora la merce venga fornita 
in un kit di installazione, il Compratore dovrà procedere in via autonoma 
all’installazione dei prodotti, attenendosi scrupolosamente alle regole e/o 
istruzioni indicate nei relativi manuali del Venditore e/o in base alle nozioni 
ricevute presso i corsi tecnici formativi svolti dal proprio personale presso la 
sede del Venditore e successivo rilascio di regolare attestato di partecipazione. 
Fluidra, in ogni caso, non sarà mai responsabile di installazioni eseguite in 
difformità rispetto alle regole e/o istruzioni contenute nei propri manuali d’uso 
e, comunque, per qualsiasi operazione impropria non effettuata direttamente 
dalla stessa e/o da propri specifici incaricati.

11.   FORZA MAGGIORE

• 11.1 In ogni caso, il Venditore non sarà responsabile nei confronti del 
Compratore per l’inadempimento di qualsivoglia clausola delle presenti 
Condizioni Generali e/o del contratto di vendita, qualora l’adempimento sia 
reso impossibile o eccessivamente oneroso a causa di eventi imprevedibili. 
Tra tali eventi sono da considerarsi inclusi, a titolo esemplificativo ma non 
limitativo: incendi, inondazioni, terremoti, esplosioni, incidenti, guerre, rivolte, 
insurrezioni, sabotaggi, epidemie, restrizioni per quarantena, pandemie, 
interruzioni nella erogazioni di servizi, blackout, attacchi hacker, scioperi, 
mancanza di mano d’opera, blocchi di trasporto, carenza di energia, mancanza 
di materie prime o di macchinari per la produzione dei Prodotti, eventi naturali 
ed atti di qualsiasi pubblica autorità, anche straniera.

• 11.2 Il Venditore non potrà ritenersi responsabile verso il Compratore, salvo 
il caso di dolo o colpa grave, per disservizi o malfunzionamenti connessi 
all’utilizzo della rete Internet al di fuori del controllo proprio o dei suoi sub-
fornitori.

• 11.3 Qualora una causa di forza maggiore impedisca o ritardi la consegna 
dei Prodotti al Compratore o l’esecuzione di una qualsiasi altra obbligazione 
del Venditore per un periodo superiore a sei (6) mesi consecutivi, il Venditore 
avrà la facoltà di risolvere il contratto di vendita senza alcuna responsabilità di 
sorta nei confronti del Compratore, fatte salve le previsioni di legge di cui agli 
1463 e ss. e 1467 e ss. c.c.

12.   ACCETTAZIONE E CONDIZIONI

• 12.1 Gli ordini d’acquisto verranno accettati solo se pervenuti in forma 
scritta, e/o inviati tramite fax o posta elettronica.

• 12.2 L’emissione dell’ordine sancisce l’accettazione delle presenti Condizioni 
Generali di Vendita confermate dal Compratore il quale rinuncia ad eventuali 
proprie condizioni generali di acquisto considerate singolarmente o nel loro 
complesso.

13.   SEGNI DISTINTIVI DEI PRODOTTI

• 13.1 Il Compratore si impegna a non cancellare o rimuovere i marchi e gli 
altri segni distintivi o di identificazione apposti sui Prodotti.

• 13.2 Rimane inteso che, né con le presenti Condizioni Generali, né con i 
singoli contratti di vendita, vengono concessi al Compratore diritti di sorta 
(a titolo di licenza o a qualsiasi altro titolo) sui segni distintivi del Venditore. 
Qualsiasi utilizzo da parte del Compratore di segni distintivi del Venditore è da 
ritenersi vietato, salva preventiva autorizzazione scritta in tal senso da parte 
del Venditore.

• 13.3 Tutti i contenuti di questo documento, ivi compresi i testi, la grafica, il 
layout, le fotografie, i video e i materiali audiovisivi appartengono, ove non 
diversamente specificato, a Fluidra Commerciale Italia SpA e non potranno 
essere in alcun modo riprodotti, pubblicati, commercializzati, distribuiti, 
trasmessi e comunque utilizzati da terzi senza preventiva autorizzazione scritta 
da parte dei rispettivi proprietari. I marchi, i loghi e le denominazioni di Fluidra 
Commerciale Italia Spa, dei suoi Partner e/o di terzi appartengono ai rispettivi 
proprietari e sono protetti dalle normative vigenti in materia di diritto d’autore, 
brevetti e proprietà intellettuale. Ogni violazione sarà perseguita ai sensi di 
legge.

14.   RISOLUZIONE DEL CONTRATTO DI VENDITA

• 14.1 Il Venditore ha diritto di rifiutarsi di dare corso e accettare ordini inoltrati 
sulla base delle presenti Condizioni Generali di Vendita, oltre che nei casi 
espressamente previsti dalle presenti condizioni e dalla normativa applicabile, 
qualora intervenga qualsiasi modifica nelle condizioni economiche del 

Compratore che ne comprometta la capacità di soddisfare le proprie 
obbligazioni o nel caso in cui il Compratore sia posto, a titolo d’esempio, 
in liquidazione, oppure sia sottoposto a fallimento o ad altre procedure 
concorsuali.

• 14.2 In tal caso il Venditore avrà diritto di chiedere l’intero pagamento 
in un’unica soluzione di quanto ancora dovuto dal Compratore nei limiti 
consentiti dalla legge.

15.   DIRITTI DI PROPRIETÀ INDUSTRIALE ED INTELLETTUALE

Il Venditore è e rimane l’esclusivo titolare di tutti i diritti di proprietà industriale 
ed intellettuale connessi con i Prodotti forniti, ivi incluse loro singole parti e la 
documentazione fornita.

16.   AUTONOMIA

Qualora una qualsiasi clausola delle presenti Condizioni Generali 
sia considerata invalida o inefficace, tale invalidità o inefficacia non 
comprometterà la validità delle altre clausole che continueranno ad avere 
piena efficacia.

17.   LEGGE APPLICABILE

Ai sensi del Regolamento CE n. 593/1998, le presenti Condizioni Generali 
nonché le obbligazioni nascenti dal contratto di vendita e/o da ogni ulteriore 
contratto ad esso correlato concluso tra il Venditore ed il Compratore, saranno 
regolati ed interpretati in conformità alla legislazione del Paese di residenza 
del Venditore e, dunque, dalla Legge italiana.

18.   INCOTERMS®2010

L’uso del termine “Ex Works” (Franco Fabbrica) nelle presenti Condizioni 
Generali, così come qualsiasi eventuale diverso termine di resa concordato tra 
Venditore e Compratore, sarà interpretato in conformità agli INCOTERMS®2010 
della Camera di Commercio Internazionale (CCI) in vigore alla data della 
conclusione del contratto di vendita.

19.   SOLVE ET REPETE

Per patto espresso tra le parti, qualunque contestazione fosse sollevata dal 
Compratore non potrà sospendere l’obbligo di quest’ultimo di pagare alle date 
fissate le somme dovute, né gli altri obblighi assunti con il contratto.

20. VENDITA TRAMITE PIATTAFORME DI TERZE PARTI

In relazione ad alcune categorie di prodotto, Fluidra si riserva il diritto di 
vietarne la rivendita presso piattaforme di vendita di terze parti.

21. RISERVATEZZA E PROTEZIONE DEI DATI - INFORMATIVA PER LA 
TUTELA DELLA PRIVACY

L’Acquirente è tenuto a non divulgare le informazioni riservate ricevute 
con tale carattere dalla Società o dai suoi rappresentanti, impegnandosi a 
impedirne la divulgazione e a farne un uso conforme a quanto strettamente 
concordato a tal fine. 

La informiamo che i suoi dati personali saranno trattati secondo principi 
di correttezza, liceità e trasparenza nel pieno rispetto del Vostro diritto alla 
riservatezza. Il Titolare dei trattamenti svolti è FLUIDRA COMMERCIALE ITALIA 
S.P.A. con sede legale in VIA TRE BOCCHE 7/G, BEDIZZOLE (BS).

Ai sensi dell’art. 13 del Reg. UE n. 2016/679 e successive modifiche (tutela 
delle persone e di altri soggetti rispetto al trattamento dei dati personali), La 
informiamo che la raccolta ed il trattamento dei dati forniti sono effettuati per 
le seguenti finalità: a) finalità connesse all’adempimento di obblighi previsti 
dalla legge, regolamenti e normativa comunitaria, nonché da disposizioni 
impartite da Autorità a ciò legittimate dalla legge e b) finalità funzionali alla 
gestione dell’acquisto dei Prodotti.

La base di legittimazione del trattamento è l’esecuzione degli obblighi 
derivanti dal contratto di acquisto dei Prodotti commercializzati da Fluidra o 
dalle società del Gruppo Fluidra. Il rifiuto di fornire i Suoi dati può comportare 
l’impossibilità di instaurare il rapporto e di eseguire il contratto. 

I Suoi dati non saranno trasferiti, venduti, affittati o altrimenti resi disponibili 
a terzi, ad eccezione dei fornitori di servizi di che svolgono determinate attività 
per conto di Fluidra, ma in nessun caso essi tratteranno i dati per finalità 
proprie.  Il consenso richiesto concerne pertanto anche il trattamento svolto 
da tali soggetti. Il trattamento per le menzionate finalità verrà effettuato solo 
con modalità e procedure strettamente necessarie. Alcuni di questi fornitori 
possono essere situati al di fuori dell’Unione Europea, come indicato di seguito. 

FLUIDRA COMMERCIALE ITALIA S.P.A. in qualità di soggetto con dimensione 
internazionale, ha fornitori internazionali che possono prestare i propri servizi 
al di fuori dell’Unione Europea, per cui è possibile che i Suoi dati possano essere 
trattati al di fuori dell’Unione Europea o dello Spazio Economico Europeo. 

In ogni caso, Fluidra si impegna ad assicurarsi che tale trattamento dei dati sia 
sempre tutelato da adeguate garanzie, tra cui:

-  Clausole standard approvate dall’UE: Si tratta di contratti approvati dalla 
regolamentazione europea, che offrono garanzie sufficienti ad assicurare che 
il trattamento sia conforme ai requisiti stabiliti dal Regolamento europeo in 
materia di protezione dei dati. 

-  Certificazioni da parte di terzi: Ad esempio, il “Privacy Shield”, un accordo 
quadro tra l’UE e gli Stati Uniti che stabilisce un quadro standardizzato per il 
trattamento dei dati conformemente ai requisiti stabiliti dal Regolamento 
europeo in materia di protezione dei dati. 

Tutti i dati da Lei forniti saranno trattati per il tempo necessario a gestire 
l’acquisto effettuato. 

Alla scadenza del termine indicato nella presente sezione, Fluidra conserverà 
i Suoi dati in forma debitamente anonima per fini statistici o di ricerca di 
mercato, ove possibile, o debitamente bloccati così da adempiere agli obblighi 
legali dell’azienda. 

Le sarà possibile in qualsiasi momento revocare il consenso a qualsivoglia dei 
trattamenti sopra elencati. 

In ogni momento potrà altresì esercitare, ai sensi degli articoli dal 15 al 22 
del Regolamento UE n. 2016/679, il diritto di accesso, rettifica, cancellazione, 
opposizione, limitazione o portabilità dei dati, nonchè revoca del consenso 
scrivendo all’indirizzo FLUIDRA, S.A., Avda. Francesc Macià 60, planta 20, 
08208, Sabadell (Barcellona), inserendo come oggetto la dicitura “Dati 
personali Condizioni generali di vendita”, o via e-mail all’indirizzo dataprivacy@
fluidra.com. 

In caso di dubbi sul trattamento dei Suoi dati personali, o qualsiasi altra 
questione relativa a tale ambito, La invitiamo a contattare il nostro incaricato 
alla protezione dei dati, presso Avda. Francesc Macià 60, planta 20, 08208 
Sabadell (Barcellona), inserendo l’oggetto “incaricato alla protezione dei dati” 
o indirizzando la comunicazione all’attenzione dello stesso; potrà altresì inviare 
un’e-mail all’indirizzo dataprivacy@fluidra.com. 

Inoltre, è possibile presentare un reclamo all’Autorità di Controllo competente 
(Garante per la Protezione dei Dati Personali) se si ritiene che Fluidra non abbia 
trattato i propri dati in conformità con la presente informativa in materia di 
tutela della privacy o di ogni altra pertinente normativa vigente. 

22. LIMITAZIONI DI RESPONSABILITÀ

La Società declina ogni responsabilità, relativa a danni, diretti ed indiretti, 
speciali o incidentali derivanti dalla fornitura dei Prodotti e/o comunque 
connessi ai Prodotti medesimi, inclusi, ma non limitati a perdita di produzione, 
perdita di profitto, perdita di ricavi, perdita di opportunità commerciali, perdita 
di profitti effettivi o previsti, danni alla reputazione o al nome dell’Acquirente. 
In ogni caso, la responsabilità totale della Società derivante dalla fornitura a 
qualsiasi titolo e di qualsiasi natura sarà limitata al valore della fornitura del 
Prodotto che ha dato origine al reclamo. 

23. POLITICA IN MATERIA DI SANZIONI e ANTICORRUZIONE ATTIVA E 
PASSIVA

La Società dichiara di essere conforme, e di impegnarsi a rimanere tale in 
futuro, alla normativa vigente in materia di regimi sanzionatori di natura 
economica internazionale, in particolare relativamente ai regimi sanzionatori 
imposti da Stati Uniti, Unione Europea e Nazioni Unite.  A tal fine, la Società 
dichiara di essere soggetta alla Politica sanzionatoria del Gruppo Fluidra e che 
il personale della stessa è tenuto a seguire le istruzioni fornite dalla Società in 
merito alla politica sanzionatoria.  

Come conseguenza di quanto sopra, la Società non potrà portare a termine 
operazioni con Paesi con divieti totali (“territories with comprehensive 
sanctions”, come indicato nella Politica sanzionatoria del Gruppo Fluidra), ed 
effettuerà i controlli di diligence rafforzata indicati nella Politica sanzionatoria 
per l’esecuzione di operazioni con Paesi soggetti a restrizioni (“countries with 
selective sanctions & high-risk countries”). 

Come ulteriore conseguenza dell’applicazione di tale politica, la Società si 
riserva il diritto di rifiutare qualsiasi Ordine di fornitura di materiali, progetti, 
servizi, ecc. che, a suo avviso, potrebbe portare ad una violazione della 
suddetta politica. 

Parimenti, e in applicazione del principio di tolleranza zero in materia 
di corruzione attiva e passiva, la Società non tollererà l’instaurarsi o il 
mantenimento di qualsiasi tipo di rapporto, interno o con terze parti, siano 
esse privati o enti pubblici, che possa portare a una violazione delle suddette 
norme. Inoltre, in presenza di normative locali più severe o più restrittive di 
quelle applicabili alla Società, a livello locale verranno applicate le normative 
più restrittive. 

24. CLAUSOLA SULLE SANZIONI

L’Acquirente rispetterà tutte le leggi relative agli embarghi economici e 
commerciali e le leggi sulle sanzioni che sono applicabili alla sua attività 
(“Regolamenti sulle Sanzioni”). L’Acquirente dichiara di non essere una 
persona giuridica inclusa nell’elenco o di non essere partecipato né controllato 
da una persona giuridica inclusa nell’elenco in base ai Regolamenti sulle 
Sanzioni degli Stati Uniti, l’Unione europea e l’ONU. Inoltre, l’Acquirente si 
asterrà dal vendere direttamente o indirettamente i prodotti e/o i servizi 
venduti o resi dalla nostra Società o una delle sue affiliate nei territori di 
Cuba, Iran, Crimea (Regione dell’Ucraina), Nord Corea e Siria oggetto di 
sanzioni economiche degli Stati Uniti (OFAC), l’Unione europea, l’ONU o altre 
giurisdizioni applicabili, né a eventuali clienti con sede in questi territori. 
Analogamente, ci sono certi prodotti dalla nostra Società la cui vendita o 
esportazione in Russia (ed eventualmente in altri paesi) è stata sottoposta a 
restrizioni dall’Unione europea e dagli Stati Uniti d’America (“Prodotti Soggetti 
a restrizioni”). L’Acquirente si asterrà dal vendere, fornire, trasferire o esportare, 
direttamente o indirettamente, i Prodotti Soggetti a restrizioni (come di volta 
in volta applicabile) a qualunque persona fisica o giuridica, entità o ente in 
Russia o per il loro uso in Russia o in qualsiasi altro paese in cui l’esportazione 
dei relativi prodotti/servizi potrebbe essere soggetta a restrizioni in base ai 
Regolamenti sulle Sanzioni di volta in volta applicabili. La nostra Società avrà il 
diritto di (i) richiedere, in qualsiasi momento, informazioni e documentazione 
dall’Acquirente allo scopo di verificare l’effettivo rispetto dell’obbligo stabilito in 
questa Clausola; (ii) terminare o sospendere il suo rapporto commerciale con 
l’Acquirente a motivo della violazione da parte dell’Acquirente degli obblighi 
stabiliti in questa Clausola; e (iii) richiedere un risarcimento per perdite e danni 
derivanti dalla violazione dell’Acquirente.

25.  GIURISDIZIONE E FORO COMPETENTE

Per ogni e qualsiasi controversia derivante dalle presenti Condizioni Generali 
e dai contratti di vendita conclusi sulla base delle stesse, la giurisdizione 
esclusiva sarà quella italiana e la competenza apparterrà in via esclusiva al 
Foro di Brescia.
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GARANZIA ESTESA

Per ottenere l’estensione di garanzia pubblicizzata su 
questo catalogo il prodotto deve essere registrato dal 
cliente finale sul sito www.piscinelaghetto.com 
entro 30 giorni dalla data di consegna della piscina, 
comprovata da regolare ricevuta fiscale/fattura.

ACCESSORI
ACCESSORIES

STRUTTURA E TELO
STRUCTURE AND LINER

5

2

CONDIZIONI DI GARANZIA 

Ogni piscina Laghetto è prodotta con materiali selezionati e secondo determinate procedure di qualità.

Ogni piscina Laghetto è coperta da garanzia per la durata di 24 mesi.

Per quanto riguarda le garanzie aggiuntive, previa registrazione effettuata entro 30 (trenta) giorni 
dalla data di consegna, tramite il modulo dedicato sul sito www.piscinelaghetto.com, l’utente finale, 
fornendo la documentazione necessaria (fattura o documento di vendita e, ove richiesto, numero di 
matricola del Prodotto) potrà richiedere le seguenti garanzie aggiuntive:

Il “telo” e la “struttura metallica” della piscina modello “Classic” potranno essere coperti da una 
garanzia per la durata di anni 3 (tre).

Il “telo” e la “struttura metallica” delle piscine modello “Pop!”, “Dolcevita”, “Playa”, “Divina”, "City", 
"Ninfea / Ninfea Thiny" potranno essere coperti da una garanzia per la durata di anni 5 (cinque) 
sostituite o riparate ai sensi della presente garanzia non prolungano il periodo di garanzia del Prodotto 
originale, ma godono di una garanzia propria.

In ogni caso la garanzia è operante solo in caso di uso conforme e corretto delle piscine, dei prodotti e dei componenti 
ed a condizione che gli stessi siano installati da personale qualificato, specializzato e certificato da Fluidra.

La garanzia non copre utilizzi del prodotto non espressamente previsti dal produttore.

La garanzia è ‘franco fabbrica’ e copre, per il periodo di 24 mesi o per il maggior periodo di garanzia come sopra 
accordato, i costi del materiale e della manodopera necessari all’intervento di riparazione e/o ripristino del prodotto, 
che saranno effettuati presso la sede di Vescovato (CR), in Ex S.s. Padana Inferiore, 11/C.

Ad insindacabile giudizio di Fluidra, qualora la riparazione o il ripristino non risultassero possibili o fossero 
antieconomici, si procederà alla sostituzione del prodotto con altro avente identiche o analoghe caratteristiche.

Tutti i costi sostenuti da Fluidra, relativamente agli interventi di riparazione e/o ripristino del bene, effettuati al di fuori 
del termine di garanzia, sono sempre a carico del cliente.

Decorso il periodo di garanzia, il costo delle riparazioni e di ogni onere connesso (ad es. spese di spedizione) è 
interamente a carico dell’acquirente. 

Decorso il periodo di garanzia, non sarà assicurata la disponibilità di materiali e ricambi in sostituzione di quelli risultati 
eventualmente difettosi. 

Nessuna responsabilità in tal senso può essere addebitata al produttore e/o al venditore.

La garanzia come sopra accordata decorre dalla data di consegna del prodotto al Cliente finale ed è valida per il periodo 
indicato in questo listino (24 mesi) o 3 anni o 5 anni, a condizione che il cliente finale sia in possesso del documento 
fiscale che ne comprovi l’acquisto e la richiesta di estensione di garanzia venga effettuata entro 30 (trenta) giorni dalla 
data di acquisto del Prodotto.

Eventuali danni derivati ai prodotti per gelo o per uso inappropriato di prodotti chimici o utilizzo di prodotti chimici di 
marchi non appartenenti a Fluidra, ovvero di altri produttori, non comunicati e specificatamente approvati da Fluidra, 
sono esclusi dalla garanzia. 

Sono altresì esclusi dalle condizioni di garanzia i vizi e malfunzionamenti imputabili ad un uso scorretto del bene.

Gli oneri dovuti allo svuotamento, riempimento e trattamento chimico dell’acqua non sono mai coperti da garanzia 
e pertanto non possono essere imputabili a Fluidra. Altre condizioni di esclusione sono espressamente indicate nello 
specifico certificato di garanzia che accompagna il prodotto e nelle condizioni generali di vendita di Fluidra.

Affinché la presente garanzia sia efficace, l'acquirente deve fornire la prova della data di acquisto e di ricezione 
del Prodotto. Inoltre, l'Acquirente dovrà seguire  scrupolosamente le istruzioni del Venditore contenute nella 
documentazione di cui è corredato il Prodotto, ove applicabile, in funzione della gamma e del modello del Prodotto.

Le parti sostituite o riparate ai sensi della presente garanzia non prolungano il periodo di garanzia del Prodotto 
originale, ma godono di una garanzia propria.

IMPORTANTE:

1 - Il telo vasca è costituito da una membrana in tessuto poliestere (trevira) spalmato p.v.c. assemblato in un unico 
pezzo. Al primo riempimento e nelle prime settimane di utilizzo, possono evidenziarsi trasudazioni del telo vasca sotto 
forma di gocciolamenti, in particolare negli angoli. È una condizione fisiologica del materiale che non pregiudica in 
alcun caso la tenuta meccanica e la durata del telo e non ne rappresenta un difetto. Pertanto non dà diritto a richieste 
di sostituzioni in garanzia del materiale stesso. Si raccomanda di lasciare asciugare la trasudazione senza rimuoverne 
le gocce, il fenomeno è destinato a sparire in breve tempo. La durata del fenomeno può variare a seconda del luogo di 
installazione, della temperatura esterna e/o della piscina e dall'uso di prodotti di trattamento adeguati.

2 - In particolari condizioni ambientali possono nascere sul telo vasca muffe resistenti. Queste non incidono né sulla 
durata, né sulla robustezza del materiale, non ne pregiudicano in alcun modo l’utilizzo, non rappresentano difetto, non 
danno pertanto diritto ad alcuna richiesta di sostituzione in garanzia.

3 - Il telo vasca può subire variazioni nel proprio colore originale nel tempo a causa del suo invecchiamento, 
dell’esposizione prolungata ai raggi solari e/o intemperie e dall’uso continuo di prodotti chimici di trattamento e/o 
pulizia. Questo fenomeno non incide sulla tenuta strutturale del prodotto, non pregiudica in alcun modo il suo utilizzo, 
non dà pertanto diritto ad alcuna richiesta di sostituzione in garanzia.

4 - L’ossidazione di parti metalliche dovute a mancata o insufficiente manutenzione ovvero manutenzione non 
effettuata in conformità alle istruzioni dei Prodotti Piscine Laghetto e/o alla diligenza richiesta dalla natura del 
prodotto non sono da considerarsi difetto, non incidono sulla tenuta strutturale del prodotto, non pregiudicano in 
alcun modo il suo utilizzo, non danno pertanto diritto ad alcuna richiesta di sostituzione in garanzia.

5 - Tutte le parti di finitura dei prodotti (a titolo esemplificativo: pannellature, bordi, tessuti) sono realizzate 
prevalentemente a mano. In tal senso alcune imperfezioni in queste parti sono da considerarsi come caratteristica 
intrinseca e accettata del prodotto. Le stesse non influiscono sull’uso a cui il prodotto stesso è destinato. Non sono da 
considerarsi difetto, non incidono sulla tenuta strutturale del prodotto, non pregiudicano in alcun modo il suo utilizzo, 
non danno pertanto diritto ad alcuna richiesta di sostituzione in garanzia.

6 - La garanzia estesa di 3 o 5 anni su telo e struttura metallica non si applica qualora sul prodotto Dolcevita, Divina, 
City, Pop o Classic venga installato un sistema di elettrolisi a sale. In questo caso il periodo di garanzia è limitato a 
2 anni. Sul prodotto Playa (e Ninfea/Ninfea Thiny) l’installazione di un sistema di elettrolisi a sale e/o di altro tipo di 
impianto di filtrazione/disinfezione diverso da quello originale fornito da Fluidra contestualmente all’acquisto del 
prodotto, fa automaticamente decadere la garanzia fornita dal produttore.

7 – La garanzia non si applica al bordo vasca di qualunque tipologia delle piscine Dolcevita, Divina, City, Antea, 
Pop!, Classic qualora ne venga fatto un uso scorretto, ovvero non conforme alle istruzioni di montaggio, uso e/o 
manutenzione fornite con la piscina stessa.

Ogni ulteriore dettaglio riguardante la garanzia (oggetto, durata, esclusioni, inapplicabilità, decadenza, oneri, 
responsabilità per danni) sono incluse nelle CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA e, in maggiore dettaglio, nei certificati

Piscine Laghetto, nelle istruzioni di installazione e manutenzione che accompagnano i prodotti.

CI RISERVIAMO IL DIRITTO DI MODIFICARE, ANCHE SENZA PREAVVISO, TOTALMENTE O PARZIALMENTE IL CONTENUTO DI 
QUESTO DOCUMENTO.

https://www.piscinelaghetto.com/registra-il-tuo-acquisto
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EXTENDED WARRANTY

In order to obtain the extended warranty advertised 
in this catalogue, the product must be registered 
by the end customer on www.piscinelaghetto.com 
within 30 days from the date of sale/delivery of the pool, 
proven by regular fiscal receipt/invoice

ACCESSORI
ACCESSORIES

STRUTTURA E TELO
STRUCTURE AND LINER

5

2

WARRANTY CONDITIONS

Each Laghetto pool is manufactured from selected materials and according to certain quality procedures.

Each Laghetto pool is covered by a 24-month guarantee.

As regards additional warranties, upon written request within 30 (thirty) days from the date of 
purchase/delivery and through the dedicated form on the website www.piscinelaghetto.com, the 
end user, providing the necessary documentation (invoice or purchase document and, where required, 
serial number of the Product) may request the following additional guarantees:

The "liner" and the "metal structure" of the "Classic" swimming pool model may be covered by a 
guarantee for the duration of 3 (three) years.

The "liner" and the "metal structure" of the "Pop!", "Dolcevita", "Playa", "Divina", "City", "Ninfea / Ninfea 
Thiny" swimming pools models, shall be covered by a guarantee for the duration of 5 (five) years.

In any case, the guarantee shall apply only in the event of proper and correct use of the pools, products and 
components and on the condition that they are installed by qualified, specialised and Fluidra-certified service 
personnel.

The warranty does not cover uses of the product not expressly intended by the manufacturer.

The warranty is 'ex-works' and covers, for the period of 24 months or for the longer warranty period as agreed upon 
above, the costs of the material and labour necessary for the repair and/or restoration of the product, which will be 
carried out at the premises in Vescovato (CR), ex s.s. Padana Inferiore, 11/C, Italy. At Fluidra's unquestionable discretion, 
should repair or restoration not be possible or not be economic, the product shall be replaced with another product 
having identical or similar characteristics.

All costs incurred by Fluidra with respect to repair and/or restoration of the product, carried out outside of the warranty 
period, shall always be charged to the customer. 

Once the warranty period has expired, the cost of repairs and any related charges (e.g. shipping costs) shall be borne 
entirely by the customer.

After the expiry of the guarantee period, the availability of materials and spare parts to replace those that may prove to 
be defective shall not be ensured. No liability in this respect can be charged to the manufacturer and/or to the retailer.

The warranty as granted above shall run from the date of delivery/sale of the product to the end Customer and shall be 
valid for the period indicated in this price list (24 months) or 3 years or 5 years, on condition that the end Customer is in 
possession of the fiscal document proving the purchase and the request for extension of the warranty is made within 
30 (thirty) days from the date of purchase of the Product.

Any damage caused to the products by frost or inappropriate use of chemicals or use of chemicals of brands not 
belonging to Fluidra, or of other manufacturers, not disclosed and specifically approved by Fluidra, are excluded 
from the warranty. Also excluded from the warranty conditions are defects and malfunctions due to improper and/
or incorrect use of the goods.

Charges due to emptying, filling and chemical treatment of water are never covered by warranty and therefore cannot 
be blamed to Fluidra. Other exclusion conditions are expressly stated in the specific warranty certificate accompanying 
the product and in Fluidra's general terms and conditions of sale.

For this warranty to be effective, the purchaser must provide proof of the date of purchase and receipt of the 
Product. Furthermore, the Buyer shall scrupulously follow the Seller's instructions contained in the documentation 
accompanying the Product, where applicable, depending on the range and model of the Product.

Parts replaced or repaired under warranty shall not extend the warranty period of the original Product, but shall have 
their own warranty period.

IMPORTANT:

1 - The pool liner consists of a membrane made of polyester fabric (trevira) coated with PVC, assembled in one piece. 
Temporary phenomena of exudation of the pool liner (dripping), due to the type of material used and the welding 
process of the pvc liner itself, may be evident in particular at the first filling and in the first weeks of use of the product. 
This is a physiological condition of the material which in no way affects the mechanical tightness life of the pool liner 
and does not represent a defect. It therefore does not give any right to warranty claims for the material itself.  In the 
event of dripping, it is recommended to allow the dripping to dry without removing the drops in order to accelerate 
the closing of the weave of the liner. The duration of the phenomenon may vary depending on the place of installation, 
the temperature outside and/or in the pool and the use of suitable treatment products.

2 - Under certain environmental conditions, resistant mould may develop on the pool liner. These do not affect either 
the durability or the strength of the material, do not affect its use in any way, do not represent a defect and do not give 
rise to any warranty claims.

3 - The pool liner may change in its original colour over time due to ageing, prolonged exposure to sunlight and/
or weather conditions and the continuous use of treatment and/or cleaning chemicals. This phenomenon does not 
affect the structural strength of the product, does not affect its use in any way, and therefore does not give right to 
any warranty claim.

4 - Oxidation of metal parts due to lack of or inadequate maintenance or maintenance not carried out in accordance 
with Piscine Laghetto Product instruction manuals and/or the diligence required by the nature of the product are not 
to be considered a defect, do not affect the structural resistance of the product, do not prejudice its use in any way, and 
therefore do not give right to any request for replacement under warranty.

5 - All finishing parts of the products (by way of example: panelling, edges, fabrics) are mainly handmade. As a result, 
certain imperfections in these parts are to be considered as intrinsic and accepted characteristics of the product. They 
do not affect the use for which the product is intended. They are not to be considered a defect, do not affect the 
structural strength of the product, do not affect its use in any way, and therefore do not give rise to any warranty claim.

6 - The extended warranty of 3 or 5 years on the pool liner and metal structure does not apply if a salt electrolysis 
system is installed on the Dolcevita, Divina, City, Pop or Classic product. In this case the warranty period is limited to 2 
years. On the Playa (and Ninfea / Ninfea Thiny) product the installation of a salt electrolysis system and/or any other 
type of filtration/disinfection system other than the original one supplied by Fluidra at the time of purchase of the 
product, automatically invalidates the warranty provided by the manufacturer.

7 - The warranty does not apply to the pool edge of any type of Dolcevita, Divina, City, Antea, Pop!, Classic pools if it 
is used incorrectly, i.e. not in accordance with the assembly, use and/or maintenance instructions supplied with the 
pool itself.

Any other further details concerning the warranty ( object, duration, exclusions, inapplicability, charges, liability for 
damages) are included in the GENERAL CONDITIONS OF SALE and, in greater detail, in the PiscinesLaghetto certificates 
inclueded in the installation and maintenance manuals accompanying the products.

WE RESERVE THE RIGHT TO MODIFY, EVEN WITHOUT PRIOR NOTICE, ALL AND/OR PART OF THE CONTENTS OF THIS 

DOCUMENT.

https://www.piscinelaghetto.com/registra-il-tuo-acquisto
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